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ARS POETICA 1980

n á l a m é p í t k e z n e k a s z a v a k . a b e t û b ô l
l e s z m i n d e n . a h a b a r c s m e g é n m a g a m

v a g y o k . a f e h é r l a p i s . l á t h a t o d
n é h á n y a p r ó f e k e t e l u k a h i á n y
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e g y e n . s ú l y o z .

a . s e m . m i b e n  
f o r d í t o t t

p i r a m i s
s . e b e

é n .
!

FÜZET

Erre a füzetre könyök. ölök 
és gyilkolok és hordozom a véres 
seb. helyet keresek a világ
alatt önmagamnak és má. soknak 
is látom a létezés lehetôsé-
geit valóságos tombolásnak tob-
zódásnak fogom fel mag. amiben 
úgy érzem tévedni szabad az sem. 
mi más? mint mégis ez jegy. 
ezd meg a néhány seb. helyet
és térj vissza. füzetedre 
ahol most is könyök és
ölsz.

FORMÁBAN VAGY

Ma úgy ér. zem formában vagy. ok
vagyunk mindketten így könny.
en megy a dolog lendül-forog 
a kerék és gördül tovább az ág 
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Posztumusz kísérletek

SZÖVEG

!? a szöveg mint bizonyos debilis metróállomások legfôbb jellemzôje a szöveg
helyezkedik nyúlik püffed püffed a szöveg terpeszkedik ködik kodik a szöveg
szô a szó rátelepszik fejetekre fejetekbe merre lehet itt kimenni a WC-re a
szöveg kiabál a bál a szöveg szór a kozik a szöveg van a szöveg az lét eszik iszik
jól mulat agyonüt megöl kikészít pofádba mászik lehengerel böfög emészt de
merre lehet itt kimenni a WC-re a szöveg a szöveg az az aranyos pici eszem a
száját pofikáját a szöveg megölel megerôszakol a szöveget szeretni kell imádni
kell nincs mit tenni a szöveg hatalmas úr a szöveg ..............................................
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BETONBUNKEREK

nézd idebújtunk apró betûk szavakká
rendezõdünk s rejtõzünk egymás elõl
rejtjük magunkat s isteneink ha kell
végül védem magam te õrizel ellenem
s íme bunker és koporsó már a világ

ASZTALFIÓK 1.

a pr ó fi ók 
rejt sdelszégyenem 
takardvöröslôarcom 
né hányb etû at 
mitcsinálokcsupán 
ismeretlenmondatok

ASZTALFIÓK 2.

v éresrekaparthús 
vagyokel b új ok ne 
lássatokmintahogy 
idebe zártamb e 
szórtam né hány 
be tû játékot is

ASZTALFIÓK 3.

tör ött csorb ult 
szavakbetûhalmazok 
/ m / e / g / t / ö / l / t / ö / m  
a / f / i / ó / k / o / k / a / t /  
cson ttá a szott

ja j ok
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FESTMÉNY

nézemfestményemetmelybekutyaként
harapszharaptálbelebelémlátoditt

hevernekszívemvénuszaiapróbimbók
vibrálnakuj jamon- GY Ö N GY S Z A G Ú T E S T

alattunklukasazágyjaj  rapásodki
szakítjaavásznatígyl     torzóamû

MICHELANGELO MÉRLEGE

ímeszolgátteremtekés/hatalmasakézmelyátsegítszületéseden/teremtekuratISTENTki 

ûragyermekeim
ikrekkétkáinifiútudomegyszermegölik

egymástésvelükpusztulokmagamisaFÖLD

MAJDNEM MINDEN32
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dicsôségetmozgásthoz
avi lágbas játszomvele
hakel le lpuszt íthatom

ímeszolgámésrámütött 
jobbfelemôeszméthoza 
v i lágba játszomveleés  
hakel le lpuszt íthatom
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BETÛPIRAMIS 33

ARS POETICA 1980

n á l a m é p í t k e z n e k a s z a v a k . a b e t û b ô l
l e s z m i n d e n . a h a b a r c s m e g é n m a g a m

v a g y o k . a f e h é r l a p i s . l á t h a t o d
n é h á n y a p r ó f e k e t e l u k a h i á n y

m i n t d ü h ö d t s ö t é t l ô f o l t o k
a . b ô r ö m ö n . m e g b o m l á s o m

s z é t . e s é s e m m u t a t j á k
l á s d a b e t û . k é p e k e t

a h o g y i t t a . s e m m i
e g y e n . s ú l y o z .

a . s e m . m i b e n  
f o r d í t o t t

p i r a m i s
s . e b e

é n .
!

FÜZET

Erre a füzetre könyök. ölök 
és gyilkolok és hordozom a véres 
seb. helyet keresek a világ
alatt önmagamnak és má. soknak 
is látom a létezés lehetôsé-
geit valóságos tombolásnak tob-
zódásnak fogom fel mag. amiben 
úgy érzem tévedni szabad az sem. 
mi más? mint mégis ez jegy. 
ezd meg a néhány seb. helyet
és térj vissza. füzetedre 
ahol most is könyök és
ölsz.

FORMÁBAN VAGY

Ma úgy ér. zem formában vagy. ok
vagyunk mindketten így könny.
en megy a dolog lendül-forog 
a kerék és gördül tovább az ág 
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a magasba mutat és matat mondhat. 
nám dolgozik hogy mi-ért és 
milyen bajt okoz itt azt egye 
lôre nem tudhatom de gond. 
olom veszély. es illet. ve ve-
szély les le ránk valahol hát
vigyázz. ni kellene egy finom
kis gesztenye természetesen sü-
tött – az ördögöt – inkább péppel 
elkevert habbal a tetej. én!

KÉK MEG SÁRGA

Kék. majd sárga is.
a színek összefolynak: zöld. zöld. zöld.
lecsu

r 
o
g

minden
hulla. hullámok csapódnak szerteszét. 
szét! szét! szét! szét! szét! szét!
d..a.ra..b.ok!.ra..tör.ik..a.teng..er.:
A WC MÖGÖTT FELVONULNAK A SVÁBBOGARAK

R

I

A

S

Z

T

a
csend.
Én szép vagyok. Te szép vagy. Ô szint én szép.
Mi.
Aztán mégsem.

Csak az izgatott szöszmötölés.

MAJDNEM MINDEN34

BETÛPIRAMIS 33

ARS POETICA 1980

n á l a m é p í t k e z n e k a s z a v a k . a b e t û b ô l
l e s z m i n d e n . a h a b a r c s m e g é n m a g a m

v a g y o k . a f e h é r l a p i s . l á t h a t o d
n é h á n y a p r ó f e k e t e l u k a h i á n y

m i n t d ü h ö d t s ö t é t l ô f o l t o k
a . b ô r ö m ö n . m e g b o m l á s o m

s z é t . e s é s e m m u t a t j á k
l á s d a b e t û . k é p e k e t

a h o g y i t t a . s e m m i
e g y e n . s ú l y o z .

a . s e m . m i b e n  
f o r d í t o t t

p i r a m i s
s . e b e

é n .
!

FÜZET

Erre a füzetre könyök. ölök 
és gyilkolok és hordozom a véres 
seb. helyet keresek a világ
alatt önmagamnak és má. soknak 
is látom a létezés lehetôsé-
geit valóságos tombolásnak tob-
zódásnak fogom fel mag. amiben 
úgy érzem tévedni szabad az sem. 
mi más? mint mégis ez jegy. 
ezd meg a néhány seb. helyet
és térj vissza. füzetedre 
ahol most is könyök és
ölsz.

FORMÁBAN VAGY

Ma úgy ér. zem formában vagy. ok
vagyunk mindketten így könny.
en megy a dolog lendül-forog 
a kerék és gördül tovább az ág 
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a magasba mutat és matat mondhat. 
nám dolgozik hogy mi-ért és 
milyen bajt okoz itt azt egye 
lôre nem tudhatom de gond. 
olom veszély. es illet. ve ve-
szély les le ránk valahol hát
vigyázz. ni kellene egy finom
kis gesztenye természetesen sü-
tött – az ördögöt – inkább péppel 
elkevert habbal a tetej. én!

KÉK MEG SÁRGA

Kék. majd sárga is.
a színek összefolynak: zöld. zöld. zöld.
lecsu

r 
o
g

minden
hulla. hullámok csapódnak szerteszét. 
szét! szét! szét! szét! szét! szét!
d..a.ra..b.ok!.ra..tör.ik..a.teng..er.:
A WC MÖGÖTT FELVONULNAK A SVÁBBOGARAK

R

I

A

S

Z

T

a
csend.
Én szép vagyok. Te szép vagy. Ô szint én szép.
Mi.
Aztán mégsem.

Csak az izgatott szöszmötölés.
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SZERELMES VERS 

Egy. egyed. ül.
Ülök.
Bám. Bámulok.
Megsárgult kiaszott tulok. 
Szét-tör. tördelem. mag.
Magamat.
Valaki megint ját. játszik: velem.
Rém. eken és agyrémeken.
Vör. vöröses-barna hajad. mög. é/n/ térd. 
Térdelek.
Szeret. ném. fog. fogni a.
Melledet.

VALA

va.la.ki?ráng!at.ja.ezt.a.köt?el!et. 
amelyen f

ü
g
g

a

f
e
j
e 
m

rossz tré fa ez ne!
kem ked ki és künk.
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MAGÁNY

Merevedik.
Minden gondolat.
Megmarkolom.
Saját.
Mag a mat/t/.
Vitorlaként bom. LIK! már ez a vers is.
Majd

tsu. Hukk !

Ó
d:
nak össze

a sor. ok:
Kicsordulok.

zásra hatalmától KORMÁNYFÔJÉT

Tristan Tzara tanácsai alapján

zásra hatalmától kormányfõjét
kormányfôje Tehe- parlamentbe Baniszadr
A miniszter- Köztársasági szerdán Mohammad 
megölték többséggel Hasszan s hogy újabb 
Dzsavad Bahonar bizalmi ránba:
MEGVÁLASZTOTTÁK IRÁN

megfosztásában hírügynökségek ezzel
ság lám képviselôt volt párt
miniszterelnök -jelöltjé- szavazott
parlament szerepet a gyilkosság
Ajat Rad- indult lett idôben
államfô és bizalmat ideológusát
Iszlám alapító beszámolnak
Parlamenti nek iráni megválasztásával
amikor ÚJ egyik való
arról is a egy elnök az Köztársa-
Az játszott Iráni elnök Isz-
történt 44 éves a zsai Ajat ját nagy az.

MAJDNEM MINDEN36
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A meztelen test: szép.
A szemérmesen kitárulkozó test: szép.
A félelem: szép.
A vágy: szép.

Az ôszinteség: szép.

DE MI A SZÉPSÉG?
Szép-e a golyó ütötte seb ?
És a tûz?
Tetszik-e nektek a tûz ?

A meztelen test: szép.
A szemérmesen kitárulkozó test: szép.
A félelem: szép.
A vágy: szép.

Az ôszinteség: szép.

HIRDETÉS

21 éves jó alakú egészséges vagy.
ok: virágaimon szirmok:
köll tõ. Segít se te! kkomoly part.
nerek jelentkezzenek. Egye!
Dûl/nek a s/írok. Társakat!
„Örök/ké/lét/iszom/! 2030”

BETÛPIRAMIS 43
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BETÛPIRAMIS 37

SZTALKER

Az tán ki lép? /Il/ ünk majd /la/ a szín 
/ttalan vi/ ekbôl is és minden /rágok/ 
üt /nyi/ t /l/ fél homály szürke /ás/ s /a/ 
ég nyom ja agy /–/ on a v ágyakat 
hát tiszteljétek a bolondokat
mert HIT ük el KÉP zelt láng ja in 
ÚJ ra szül /hal/ etik lélegzik a világ 
melegszenek a bol /dok/ dogtalan ok és 
megnyíl /lás!/ ik a purgat /a./ órium.

TÜKÖR

Szomorú szemekkel néz. Em|figyelem! fény bekap. 
haj. Adat. Megcsillan|amarcord csapó 524
az emlék. Ezet leom|felv. ind.
lanak a támfalak az erd|hát emlékezzetek
ô suhog segítsetek én|vegyétek föl
itt vagy. Ok és te ott mi ket|szüleim megfakult maszkjait 
ten így is egyek vagyunk az üv|a háborút 
eg túlsó oldalán vala.|jó lenne kimondani
Ki? Fel ne! Vet mi. Közben fi|a bombák közt 
gyeli a tört. ÉN! Elmi film|i perverz élményeket 
felv. Ételeket.
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Kitekintés

LETÉRDELEK

Más?                                 Valami más ?
Sz 
Sz 
Sz
Sz                   Ép-ség 
Sz 
Sz 
Sz

Vajon? Valami más? [(„Micsoda csend!” „Micsoda csend.”)] 
Ahogy felnevet. Ahogy lehanyatlik. Ahogy végigsimítja arcomat.

e
t
é
r
delek és lábadhoz hajtom a fejem. (Valamiféle nevetés?) 

Jön valaki? Rám néz? És miért? És kinek a szemével?

Bocsássatok testetek melegéhez.
Hadd érintsem meg bõrötöket.

„Türelmetlen és ideges mozdulat.”

„Valaki megsimogat.
Valaki végigcsókolja testemet. 
Valaki a szemembe néz.

– Micsoda különös tekintetek. 
Húsz ujjal veti rám magát.
Húsz izgatott ujjal érinti testemet.

Különös.
Különös és játékos dolog.
Ahogy a különbözõ hajlatokat.”

BETÛPIRAMIS 39

l
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Tudod-e mi a szépség?

Ahogy a hajához nyúl.
Amikor kissé felborzolja.
És aztán belesimogat.
Amikor tétován a szájához ér.
Meg a pillantását is.
A tekintetét.
Nagyon finoman.
Szinte „stilizált”.
Csak éppenhogy érzékelhetô.
Egészen türelmetlenül.
Mert megölni szeretné, magába emészteni.

Fáj a Szépség? → Magadra húzod a Szépséget? Megemészted a Szépséget?
→ Megölöd a Szépséget? → Darabokra szaggatod a Szépséget? → Ízeire téped a
Szépséget? → És egyre vadabbul: a Szépséget? → És kíméletlenül: a Szépséget?
→ És nem törödve senkivel: a Szépséget? → A gyülölet hangján: a

Szépséget ?

Tegnap Ma Holnap Holnapután 

Te szép vagy. 
Én szép vagyok. 
Ô szint én szép.

MAJDNEM MINDEN40
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valami és mindig és mindenütt

ÖNÉLETRAJZI KÍSÉRLETEK 57



26

/Mindenki szép. Mindenki mosolyog. Néhányan felnevetnek. Öl 
Mindenki mosolyog. Néhányan felnevetnek. Öleld meg szépsé

Néhányan felnevetnek. Öleld meg szépségedet. Simogasd és 
Öleld meg szépségedet. Simogasd és csókold. Üdvözöld. É 

Simogasd és csókold. Üdvözöld. Én szeretlek. Ô szeret. 
Üdvözöld. Én szeretlek. Ô szeret. Mi szeretünk. Hiány 

Én szeretlek. Ô szeret. Mi szeretünk. Hiányzol. Nagy 
Ô szeret. Mi szeretünk. Hiányzol. Nagyon hiányzol.: 
Mi szeretünk. Hiányzol. Nagyon hiányzol. Nagyon. M 

Hiányzol. Nagyon hiányzol. Nagyon. Miért nem lehe 
Nagyon hiányzol. Nagyon. Miért nem lehet ezekrôl 

Nagyon. Miért nem lehet ezekrôl szót ejteni? Mi 
Miért nem lehet ezekrôl szót ejteni? Miért hid

Miért hideg és vágytalan minden? Miért sápadt 
Miért sápadt és hallgatag? És miért másképpe 
És miért másképpen? És miért nem úgy? És cs 

És miért nem úgy? És csöndben és hallgatagon 
És csöndben és hallgatagon. És holnap? És tud

És holnap? És tudsz-e majd? És a szeretet? Oly 
És tudsz-e majd? És a szeretet? Olyan hûvös fur 

És a szeretet ? Olyan hûvös furcsa a tested. Olya 
Olyan hûvös furcsa a tested. Olyan tiszta tûnôdô: 

Olyan tiszta tûnôdô valami a tested. Kezemmel lába 
Kezemmel lábaid között simogatok. Révetegen és test

Révetegen és testközeliben gondolkodom. Keresd a tek 
Keresd a tekintetemet. Keresd a pillantásaimat. Micso 

Keresd a pillantásaimat. Micsoda furcsa merevedés. Mil 
Micsoda furcsa merevedés. Milyen kellemes merevedés. Gy 

Milyen kellemes merevedés. Gyere és tisztítsd meg arcoma 
Gyere és tisztítsd meg arcomat. Gyere és mutasd meg arcom 

/Gyere és mutasd meg arcomat. Mindenki szép. Mindenki mosoly
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valami és mindig és mindenütt
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D E  M I  A  S Z É P S É G ?
Mi a vágy? Miért kívánlak? Természetes-e?

Egymáshoz bújnak a testek.
Mindenféle testek.
Azonos testek.
Különbözô testek.
Egymásba nyúlnak a testek. 

Egymáson hevernek a testek. 
Szeretik egymást a testek.
Ujjaikkal csókolóznak a testek. 
Altestükkel csókolóznak a testek.

Nôi testek.
Férfi testek.

Kinek joga megítélni? Kinek nincs joga megítélni? 
Természetes? Természetellenes?

MAGUKHOZ NYÚLNAK A TESTEK

Aztán újból felszisszennek.
A törött ablaküvegek.
Aztan újból.
A szépség az különös dolog.

Ezerféle tárgy a szépség.
Sok-sok test a szépség.
Ahogy egymásba bújnak.
Ahogy egymásra vágynak.
Halkan és óvatosan.
A bútorok között.
Egy kedves furcsa test.
Ahogy végigheveredik.
Megsimogat.
Felpofoz.
Ahogy a kezével a homloka fölött.
Újból és újból.
Ahogy az ablakhoz lép. 27
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A meztelen test: szép.
A szemérmesen kitárulkozó test: szép.
A félelem: szép.
A vágy: szép.

Az ôszinteség: szép.

DE MI A SZÉPSÉG?
Szép-e a golyó ütötte seb ?
És a tûz?
Tetszik-e nektek a tûz ?
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! Az idô papagájosan akkor.
Lehajtott fej. Lehajtott fejek.
Az idô papagájosan akkor lehajtott fej.
Lehajtott fejek.
Lehajtott és felemelt fejek. 
Könnyûléptû zarándokok.
Párizs.
Az idô lehajtott fej. 
60 esztendô az idô.
A visszavonult idô. 
A föltornyosuló idô.
A föltornyosuló idô a lélegzetvételt megelôzô másodperc szava. 
És egyben a reménytelené.
Az idô. A kopaszodó fegyencfejek szava.
Mindez azonban idô elôtti definíció.
Egy biztos.
A zarándokok pálinkát vedelnek és orruk mindig új illatot szimatol. 
Hosszú az út.
Tarisznyánk vállunkra feszül.
Valaki könnyezik.
Álmunkban sivatagok rohannak lábaink alá.
Persze egy bólintás az egész.
Persze.
Persze persze. 
Aztán Jolán.
Jolán karjai a légcsavarok.
Jolán a központi kategória.
A költô felölti címeres mezét.
Autogrammokat osztogat.
Eközben a postást figyeli sóvárogva.
Jolán volt köztünk az egyedüli.
Kezével az égre mutatott.
Arc. Sápadt-szürke arc.
A sápadt-szürke arc a tükörhöz feszül. 
A sápadt-szürke arc az idôt figyeli.
Valaki mindig megjelenik.
Pista vagyok.
Valaki mindig megjelenik.
Pista vagyok a felolvasó estre sietek.
Kezemben kezed feszül.
Mondatok. Szavak. Betûhalmazok. 
A betûhalmazok kitekert nyakak.
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A betûhalmazok megdöfködött tekintetek.
Nem. Nincsenek képzavarok.
Immáron azonban.
A történet.
A történet egy beteg kitérô csupán.
Egy valódi hasmenés.
Felkelteni az érdeklôdésedet.
Ha mással nem végbéltermékem sajátos illataival.
Így. Így-így. Többesszám. Sima többesszám.
Nincs másképp.
Az idô fölöttünk repül.
Mi vagyunk az idô.
Valamiképpen.
Valamiképpen belédfeledkezett a csend.
Nem. Nem lépjük át a lehatárolt pillanatot.
A reménytelen idô.
A büszke reménytelen idô.

Az idô felsüvített és papagájosan kiterjesztett karjai mint a lég-
csavarok és futott tovább aztán megszületett és ment és felmu-
tatta és vérzô sebek az idô a pillanat elôtti idô Jolán Pista és az
összes többi mert fejükben varangyosbékák kukkorékoltak fel-
tétlen két k-val feltétlen lehajtott fejjel és feltétlen szkeptikusan
mert másként nem is lehet ezért feltétlen szaporítva az öngyil-
kosjelölteket és feltétlen tétlenségre kárhoztatva és feltétlen a
propellerek hangján és tovább is egészen a kiérlelt pillanatig mi
a pillanat elôtti csend vagyunk de továbblépnek rajtunk a költôk
és persze csupán költôi póz költôi póz ez az egész elôszaladás a
kiskassák felé tudom tudom elôszaladás hm hm a kis a pici kasi-
ka felé hm hm valamiképpen ez is az ôsz-tél legfôbb jellemzôje
nincs értelme a kalaplengetésnek az idô belénktemetkezik az idô

lehajtott fej.
Lehajtott fejek.
Arc. Sápadt-szürke arc.
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mert elközeleg holnap majd a válság
de nem fogunk tudni kiáltani
mert csukva lesznek a ti szemeitek
mert zárva lesznek a ti füleitek
és lelketekre telepszik az Úr
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A lehajtott fej az idô megismételhetetlenségérôl tart szívet gyönyörködtetô
elôadást.

Hatalmas. Lélegzetelállító beteljesülés. 
Jolán a Pista péniszét nyalogatja. 
Vannak akik kipróbálják a dolgot. 
Nyakkendôsen. Öregurasan.
Arc. Sápadt-szürke arc.
Meg az idô. 
Ezek a központi kategóriák.
A figyelem a kiteljesedett csendre ügyel. 
Ez egy európai körutazás.
Budapest.
Halló itt Budapest.
Budapest beszél. 
Budapest hangja.
Független rádióállomás.
Mi vagyunk a kelet-európaiak.
Közép-Kelet-Európa földrajzi adottságai. 
Kifulladás.
Zöld tinta folyik nyakatokba. 
Majdhogynem egykedvûen. 
Remélem ezt senki nem fogja felfedezni. 
Néhány perc.
Néhány perc az egész.
Arc. Sápadt-szürke arc.
A sápadt-szürke arc gyereket zabál. 
Embereket eszik.
Falhoz keni az asszonyokat.
Kiszívja az agyvelôdet.
Az agyvelô csupán egy fül. 
Egy ôrült tekintet az egész.
Egy ôrült szó és pillanat.
András Petôcz
I am András Petôcz.
Understand? Andrew Petôcz.
Do you speak? Sprechen Sie ?
Gavaritye po ruszki ?
A tü?
Tü harasó?
Az idô.
Az idô falhoz keni a csecsemôk arcát. 
A gyomorbajosok szava az egész. 
Nyakatokra hozom az idôt.
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Továbbmegyünk.
Az idô központi kategória.
A sápadt-szürke arc embereket eszik. 
Rápisál az égre.
Mert ott lakik az igazi emberevô. 
Túl könnyen mennek a dolgok. 
Arc. Arc. Arc.
Mindenütt tekintetek.
Gyilkos. Gyilkos vagyok.
Mindenütt tekintetek.
A gyilkos a tömeg pikáns illata. 
A gyilkos a tavak fölé hajol.
A gyilkos menekül.
A gyilkos lélegzetet vesz.
A gyilkos a legfontosabb idôtényezô. 
Értelmezni kéne már a fentieket.
Elôre hát.
Elôre hát mert megfejelik gyomorszájamat.
Persze.
A gyilkos.
Lehajol.
Felemelkedik. 
Lehajtja fejét.
Tekintet.
Sápadt-szürke tekintet.
A gyilkos fasisztoid és magyarbajuszt visel.
Lerántja nadrágját az emberek elôtt.
Az anyja mellét szorongatja és képtelen ajánlatokkal ismeretlen várakat

ostromol.
A nyitott ablakon át ondóját az utcára lövi.
A gyilkos hatalomra tör.
A gyilkos felemeli a fejszét és lesújt.
Ez a dolga.
Ez a dolga mondta valaki és képtelenül elvigyorodott.
Nem tudnálak letagadni kedves Kassák Lajos.
A gyilkos könyvtárakat látogat.
Én nem tudok betelni az ismeretlen tekintet ismeretlen csáberejével. 
A gyilkos sajátos társadalmi tényezô.
Valamiképpen lehajol.
Valamiképpen felemelkedik.
Valamiképpen lehajtja fejét.
Nem létezik kiút a kiúttalanságból.

MAJDNEM MINDEN54



40

Zsákutcába jutott a gyilkos.
A bírák ítéletet hirdetnek.
A bírák mindenképpen a jövô század megdicsôült igehirdetôi. 
Ez már elôreszaladás.
Elôreszaladás az új igék felé.
De addig.
Addig addig.
Addig valamiképpen továbblépünk ismeretlen égtájak között. 
Persze ne felejtsük hogy ez a föltornyosult idô.
A föltornyosult idô a lélegzetvételt megelôzô másodperc szava. 
Ám ez eltarthat ezer évig.
Szavunk tehát a mozdulatlan tekintet.
Az egyhelybentopogás kielégületlen izzadt testszaga.
A marokra fogott fájdalom.
A marokra fogott társadalom.
És a csend.
Ezzel nem akarom anakronizálni a dolgokat.
A tény. A tény az tény.
Az illat feltétlenül orrunkba hatol.
Hiszen a csend.
A csend is valamiképpen kiszárítja a nyelvet.
Izzadságszagú az egész.
Bár nem hiszem hogy tippeket kéne adni.
Mindenképpen.
Mindenképpen továbblépés fogalmazódik.
Amszterdamból Párizs felé.
Párizsban már igazi próféta voltam és egy asszony azt mondta egykori

szeretôjére hasonlítok.

Bocs.
Bocs ez megint másképpen volt.
Tény az hogy ismét Párizsban vagyunk.
Legalábbis Budapesten.
Persze az elôzô megint csupán egy póz.
Párizs!
Mit nekem az a ronda város és az elôszaladás.
Elôreszaladás.
Na meg az úttörôélet 12 pontja.
Akár a tízparancsolat.
Ezzel nem az egyiket vagy másikat akartam degradálni.
A tények.
A tények mindenképpen tények.
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Kivéve amikor nem.
Persze ez is egy ritmikai tényezô.

e
t
é
r
delek mondta és az Úristen elôtt imádkozom. 

Csak.
Csak így egyszerûen.
Arc. Sápadt-szürke arc. 
Az égen.
Táncba kezdenek a betûk.
Felsüvít a szél.
A kiteljesedett csend vagyok.

(Továbblépett.
Már megint továbblépett.
Valamiképpen ránkzúdul majd az egész.
A kiteljesedett csend.
A kiteljesedett csend a tömeg önfeledt médiuma.
Hipnózis.
Tömeghipnózis.
A kiteljesedett csend a tömeg önfeledt.
Nincs tovább.
Mondta.
Mondta és nincs tovább. 
Valamiképpen lezárt továbblépés az egész.
Lélegzetvétel.
A közbeiktatott szünet.)
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valami és mindig és mindenütt
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Aztán az utazás.
A nagy utazás.
A nagy utazás kinyílt szem.
Megmerevedett tekintet csupán.
És apró sóhaj.
És kiteljesedett gondolat.
A nagy utazás európai vonatablak.
Zarándokmenet.
Népvándorlás.
Egykedvû emigráció.
Félénk radikalizmus.
A félénk radikalizmus lehajtott fej.
Átvirrasztott éjszakai megkönnyebbülés.
Sikongó fellebbezés.
A nagy utazás zokogó evakuáció.
Prága. Varsó. Leningrád.
Moszkva. Bukarest. Szófia.
Belgrád. Bécs. Zürich.
Berlin. Koppenhága. Amszterdam.
Brüsszel. London. Párizs.
Madrid. Róma. Budapest.
És megint csak Budapest.
A kinyílt tekintet az idô elôtti félelem.
Jolán zokog a hátországban.
Prágában sört iszunk és levizeljük Györgyöt a sárkányölô hôst.
Varsóban fölfedezzük a forint valutáris értékeit.
És így tovább. És így tovább.
A feszültség ökleinkben halmozódik.
A barátom sátorrá változik és naphosszat mást se csinál csak hallgat.
A sápadt-szürke tekinteteket figyeljük.
Te vagy a csend.
Te vagy a csend.
Otthon Jolán a gázcsapot nyitogatja.
Mi is eltévedtünk a zsákutcák között.
A lélek.
Hiányzik belôled a lélek.
Valaki megint Jolán háta mögé feküdt.
Kezét a fenekére formázta.
Hátulról a lába közé kuporodott.
A puha szôrzet.
A kiteljesedett puha szôrzet.
Lélekkel kell csinálni a dolgokat.
Valaki megint Jolán mögé.
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Jolán mögé kuporodott.
Végelgyengülésben kimúltak az ifjú költôk.
Egymáshoz vágták a követeléseiket tartalmazó brossúrákat. 
Pitypalaty.
Az egész csupán néhány jólirányzott pitypalaty.
Nem nem.
Párizsban aztán mászkálhattunk a St. Denis-n.
Ott ránkcsimpaszkodtak az igazi nôk.
Végre kiírhatom a bánatomat.
Mondta az öreg haver.
Mindennap pornográf képeslapot küldött érintetlen menyasszonyának.
Közben a hajunk is megnôtt.
7 frankért szendvicset ettünk és az elárusítóra vigyorogtunk.
Kevés.
Kevés még ez az élmény.
A kiteljesedett csend.
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Szül. Szüli a miérteket.
Ap. Apó. Apró. Apró dadadogás.
Az egész.
Jolán a kiteljesedett. 
Jolán a kisebesedett.
Jolán.
Az élvezet.
A finom csend. 
A bamba nôk.
Valaki a péniszét mutogatja.
A lépcsôház meztelen világbajnoka.
Jolán egy feltrancsírozott hullát szorongat.
Egy kéthetes hulla feszül körmei között.
Képtelen.
Képtelen agymunka az egész.
Egyben a teljesség szaga.
Pontosabban szava.

Pontosabban elôre hát.
Az elbeszélés itt feltétlen töredezett.
Pontosabban elôre hát.
Valamiképpen hátunkba harap az idô.
Valaki mázsányi mellemet markolássza.
Ahogy ezt írom önkéntelenül a világba merevedik testem.
A vörös nô bizonyos részeimet szorongatja.
Megszületik az igazi kinyilatkoztatás.
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Aztán a hazatérés.
Ami több mint a megalkuvások általában.
A kifinomult vágyban megbánás feszül.
Persze tévedés lenne felfedezni a szerkezetet.
Itt nincsenek valódi központi kategóriák.
És nincsenek tudatosan kettéválasztott elemek. 
Csupán a lélegzet létezik.
A lélegzet egy íróasztal körül.
És a csend.
Jolánt azóta elvitte a Duna.
De valaki mindig az égbe röpül.
Felsüvít.
Megtagadja az emlékezet utolsó ösvényeit.
Mindenütt felvigyorognak erdôségeink.
A völgyek és hegyek.
A természet szava parancs.
Gondoskodunk fajunk fennmaradásáról.
Az élvezetek után fájdalom.
De azért mindenképpen PETÔCZ ANDRÁS maradok.
A szimultanista költô.
Fejünk fölött ezerféle dolog repül.
Mi meg csak ijedten kussolunk.
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a fegyveresek békésen elbúcsúztak
kunyeráltak egy kis kenyeret még 
mások étkezése sokaknak étvágyat csinál
persze persze
másra ne is gondoljatok
vidáman mentünk tovább az üres boltok elôtt 
nem kérdeztük merre vezet az út
azt mi úgyis tudjuk 
elôre
mindig csak elôre

A HAL ÁLL

A hal áll
A hal áll fúr tsa
lebegés könnyû sóhaj 
és sem. Mi több?
Hidd el nekem. Az 
értelem immáron ki
fül! rôl (tex) nézi a dol-
dologtalanokat. Nyugodt. 
Az élô fél (alma) az Is! 
meretlenre szorít. Kozik. 
Ám így lesz majd egész.
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„Jolán, a tested befogad, mint a sír”
– sóhajtott Ras-And Poet, a költő

(MÉDIUM-ART, 1984)
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A HALÁL KÜLÖNÖS CIKLUSAI

különös dolog a halál
nagyon különös dolog

kedves fekete virág a halál 
kedves fekete virág

elmúló álom a halál
valódi álom a halál

igazi csend a halál
valódi csend a halál

fejünk fölött köröz a halál
hatalmas felhô a halál

politikusok szava a halál
politikusok játékszere 

katonák kedvenc menetelése a halál
katonák erôs bakancsa a halál 

felravatalozott öregúr a halál
különös imazsámoly a halál

érzékeny emésztôrendszer a halál
vigasztaló betegség a halál 

ajtó mögött fülel a halál
alkalmas pillanatot les a halál 

új szebb világ ez lesz a halál
mosolygó gyerekarc lesz majd halál

álmunkban lábujjhegyen lépdel a halál
nappal csak dübörög a halál 

sok-sok kereszt a halál
sok-sok virág a halál 

mi a halál ?
hol van a halál ?

kire vár a halál ?
magához ölel a halál ?

„országot temet a halál”
„világot temet a halál”

„holnap már nincs itt a halál”
„holnapután feketén köröz a halál”

„tegnap még elment a halál” 
„ma már harcol a halál” 
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MI A HALÁL?
(nézd csak szaporodnak mint kedves érzékeny fekete legyek 
a kérdôjelek az idézôjelek
sokmindent nem tudunk kimondani 
sokmindent egyszerûen elhallgatunk
valaki vár az ajtó elôtt
parancsot oszt
fegyverével játszik)

DE MI FONTOSABB
AZ ÉLET 

VAGY A HALÁL?
a múltkor szükséges volt a vízágyúk bevetése 
könnygázbombák szálltak a levegôben és 
mi csak mosolyogva vártuk hogy kit ér a

HALÁL

vártuk a sortüzet a kedves fekete katonák szomorú 
kiáltásait és nem tudtuk mire vélni a dolgot
mi szerettük társainkat és szeretetünket az utcára vittük 
hogy teljes legyen a boldogság a fekete boldogság 
és láttuk hogy mozgalommá változott az egész 
jolán és pista is meg a copfos aki unalmában 
legyeket fogdosott és nem tudtuk hol van a halál 
és nem tudtuk merre mennek a katonák a kedves 
fekete katonák
és nem tudtuk merre megyünk
csak vonultunk és énekeltünk egyre és mosolyogtunk 
és szinte láttuk ahogy megáll az idô
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különös dolog ez a jövôvárás
különös és fájdalmas dolog
valaki bekopog valaki megölel
valaki énekelni fog furcsa himnuszokat 
különös dolog
félelmetes dolog 
szomorú dolog
miért kell mindig sóhajtani ?
miért kell mindig kiáltani ?

valaki levelet ír valaki levelet vár 
szigorú fegyelemben vonulnak a fegyveresek 
különös idegen test a halál 
virágokat és szotyolát árul
a hurkapálcika csupán húsz fillér
és ismerjük még az öt fillér értékét is
öreg villamosok mozgó peronjára ugrunk
majd a megállás elôtt bravúrosan le
bene ferire és albertre emlékezünk
és ismerjük a 68-as eseményeket
egykedvû lázadás a halál
különös megbékélés
szigorúan zakatol a halál
új és új ravatalokat épít a halál
a halál a feltámadás
a halál az új élet születése
a halál mégis kiúttalan 
a halál mégis a félelem
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De milyen is a családi kripta?
Ahogy a fû. Szép lassan gyarapodik.

És egyre szigorúbban.
Ahogy a dicsõség.

Apró – – –
Apró, fekete gyerek vagyok.
Nézzed, figyeld a kezemet.

Ahogyan mozog.
Meglehetõsen váratlanul – – –

A TÖK ÁSZ MEGKÖZELÍTÉSE

(tétova mozdulat)

Kicsit suta és tétova. 
Tétován bucskázik.
Bucsk.
Kicsit suta es tétova mozdulat. 
Tétova bucsk.

Ernô titka abban van, hogy egyáltalán nem repül, hanem 
a földön fekszik és érdekes színû hab jön ki a száján.

Tétova hucsk.
Suta és tétova mozdulat.
A nadrágtartó.
Zöld ing és fekete nadrágtartó. 
Suta és tétova bucsk.
Zöld ing és fekete nadrágtartó.

Horpad a látás, ó, heverészget a bádogos immár.

Zöld ing és fekete nadrágtartó. 
Tétova bucsk.

„Nôvérke, lám-lám: combjaid közt a nedv: 
bôröd megnyitván, vágyaimból a hév 
csurranik, ó, szádból a testem
földre lehull: nevetésed hallom.”
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Hat óra lesz tíz perc múlva.
Tulajdonképpen sárga, bárha zöld. 
Hat óra lesz tíz perc múlva.

Tulajdonképpen férfi, bárha nô. 
Sárga ingén sárga foltok vannak.
Bárha férfi.

Tétova mozdulat, apró sutaságok.
Felemeli a ceruzáját, hogy letehesse. 
Neve Gertrud, Ellának becézik. 
Tulajdonképpen nô, habár férfi.
Tulajdonképpen férfi.

Sután a mélyedéséhez nyúl, megsímogatja. 
Mozdulatában nincsen üzenet.
Sután a hajához nyúl, megigazítja. 
Mozdulatában nincsen mozdulat.
Kezében virágcsokor.
„Tegnap a nénikém...”

Habár férfi, ennek ellenére férfi.
Neve Gertrud, Ellának becézik.
Bárha nô, aprókat lép az utcán. 
Bárha aprókat lép. Akárha férfi.

Lottyad a szívem, bár lihegése a vérnek a szôlô.

Littyedipártyákó keze éber a lányka husában.

Követi az utcán, mert követi.
Izgalmas a követése, ezért a követés-inger. 
Szép a mozdulata, bárha szép a mozdulata. 
Kicsi és szôke.
Izgalmas a kicsisége. A szôkesége.
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Akárha nô. Akárha szép a mozdulat.

„Ébred a napfény. Bíbora tûnik a messzi homályban.”
„Spontyali pintyéné, tatadárjai pintyekekartyol.”
„Fröccsen a pintérné, feje lángol az éji sötétben.”
„Littyedefártyádó zizegése a csöndnek a múlté.”
„Ébred a hôs, aki ébred. Ébred a hôs, aki ébred.”

Sután a mélyedéséhez nyúl, puhán megsímogatja. 
Mozdulatában nincsen üzenet.
Sután a mélyedésébe nyúl.
Megigazítja.
Megigazítja, habár nincs sok igazítanivalója. 
Bárha volna igazítanivalója, mégsem igazítja meg. 
Talán mert nem sikerül.
Talán mert sikerülne, de nem igazán akarja. 
Talán mert férfi.
Talán mert nô.
A szakálla kicsi és kunkori, és tele van kunkorisággal. 
Szomorú. Ez egy szomorú költemény.

MAJDNEM MINDEN144



108

„A mozdulat akkor tétova, ha tétova.”
„Most ez a mozdulat tétova, mert tétova.”
„Bárha férfi, akárha nô.”
„Akárha nô.”

Sután a mélyedésébe nyúl, puhán megsímogatja. 
Követi az utcán, mert követi.
Izgalmas a követése, ezért a követés-inger. 
Habár férfi, ennek ellenére férfi.
Akárha nô. Akárha nô.

Fegyvere Pallasz Athéné, pajzsa is Áthene Pallasz.

A mozdulatot befejezettnek nyilvánítja, bár. 
A mozdulatot, bár befejezettnek nyilvánítja. 
A fû selymes zuhogása.
Selymes fû-zuhogás.

Tekintetét elkapja, majd ismét. 
Szemében rebbenés.

Mozdul a mozdulatából, mozgását kicsi sóhaj.

Elôször úgy tesz, mintha dicsérné, azután megdicséri. 
Apró nadrágtartó. Kicsi és szôke.
Elôször a mélyedésébe nyúl, azután a mélyedésébe nyúl. 
Apró nadrágtartó. Kicsi és szôke és vörös. 
Elôször úgy tesz mintha, azután úgy tesz.

A nadrágtartó kicsi és szôke és vörös.
A-to-zsezs-nas-da-ji-gyo-zser-no-pi-li-o-ke-mac-ro-gim-no-bo-um-bas-so-pe-de-
he-li-a-zur-ro-ci-li-zur-ro-he-li-masz-to-ko-ko-lap-sze-li-gur-ra-ma-dur-rahhhh-
hhhhhhhhhh!
A nadrágtartó kicsi és szôke és vörös.

Mozgását kicsi hajsó, mozdul a mozdulatából.

A nadrágtartó kicsi és szôke és vörös. 
Szemében rebbenés.
Tekintetét ismét, majd.
Tekintetét ismét elkapja, majd.
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A fû selymes zuhogása.

Tekintetét elkapja, felemeli, hogy letehesse. 
Selymes zuhogás.
Elkapja, felemeli, leteszi.
Mozgását kicsi hajsó, mozgását kicsi sóhaj. 
Elkapja, felemeli, leteszi. Megigazítja. 
A mélyedésébe nyúl.

Nem lába, majd én: vágyaimban a rút. 
Nem lába szôrén: fáj dala ím dadám. 
Nem lába: ím fából a farkam.
Mondd, kicsi hölgy: eszegéled a bôrt?

Fehér tekintet, kívánatos.
Alatta apró rebbenés.
Mellbimbó, apró rebbenés, kívánatos. 
Fölötte fehér mozdulat.

Mellbimbós lila szájban sárgáló lila száj van. 
Kívánatos.

Apró tétova lépések, akárha nô. 
Bárha férfi. Hajában tétova szirmok. 
Akárha nô. Bárha férfi. Bárha nô.

Szomorúságát nem csillapítja, mert nincs kedve csillapítani. 
Nincs neki kedve a hajsó, jaj, nincs, nincs, aki sóhaj. 
Szomorúságát nem csillapítja, mert.
A nadrágtartó puha és selymes.

A fû zuhog.
A sziszegés abbamarad, mert abbamarad. 
A hölgy kopasz, bár kétségtelenül kívánnivalót hagy maga után.
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A hölgy, akárha lenne férfi, akárha.
Bárha férfi.
„Íme a tar fejû tölgy, aki tar fejû tölgy, aki íme.”
Tétova, suta mozdulat.
A hölgy akárha, mintha, azonban aképp. 
Apró nevetések.

A nadrágtartó kicsi és szôke és kívánatos. 
Szemébe lóg, ami a szemébe lóg.
A szájába.
A szájába és a szemébe, ami.
A hölgy kopasz, bár kétségtelenül kívánnivalót hagy maga után.
Kezében kicsi sutaság.

Nincs neki sóhaja hajsó, hajh, nincs só, aki sóhaj.

„Majd, ha úgy teszel, ahogy teszel, akkor úgy teszel.”
„A férfi, bárha férfi, ennek ellenére: férfi.”
„Majd akkor, ha akkor, amikor, ha.”
„A nô, annak ellenére, hogy nô, már nem nô.”
„Kicsit kívánatos, bár nem nagyon ellenszenves.”
„A fû selymes mozdulata.”
„Gyönyörû fû-zuhogás.”
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Mozgását kicsi hajsó, hajh nincs só, aki sóhaj.

Egyelôre ismeretlen, bár vannak olyanok is, akik nem ismerik. 
Mindenesetre vonzó.
Vigyázni kell vele. Figyeltetjük.

Az ön intellektualizmusa ebben a percben 
egyáltalán nem szórakoztat.

Egyelôre ismeretlen, bár vannak olyanok is, akik nem ismerik. 
Figyeltetjük.
A hölgy kopasz, bár kívánnivalót hagy maga után.
Mindenesetre vonzó.
Kívánatos.

Ha megkérdezed, akkor megkérdezed. 
Ne felejtsd el, hogy el ne felejtsd.
„A férfi, bárha férfi, mindenesetre nô.”
Itt kell lennie valahol.
Közeledünk.
Sssssssíííííííííí!!! A fû zuhog. Selymes fû-zuhogás.
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Akusztikus

LÉPÉSEK KÖZELEDÉSE ÉS TÁVOLODÁSA

lé-pé-sek zaja donnnng 
lé-pé-sek zaja donnnng
lé-pé-sek zaja dong-dong-dong-dong 
lé-pé-sek zaja döng

lé-pé-sek zaja dönnnng 
lé-pé-sek zaja dönnnng
lé-pé-sek zaja döng-döng-döng-döng 
lé-pé-sek zaja dong

kiál-cs-cs-cs-cs! 
kiál-cs-cs-cs-cs! 
kiál-cs-cs-cs-cs!
brrrr! uhh! brrrr! uhh! brrrr! uhh! 
kiál-cs-cs-cs-cs!

lé-pé-sek zaja donnnng 
lé-pé-sek zaja donnnng
lé-pé-sek zaja dong-dong-dong-dong 
lé-pé-sek zaja döng

lé-pé-sek zaja dönnnng 
lé-pé-sek zaja dönnnng
lé-pé-sek zaja döng-döng-döng-döng 
lé-pé-sek zaja dong

kiálts kiálts kiálts kiálts kiálts kiálts uhh! kiálts kiálts uhh  
brrrr! uhh! brrrr! uhh! brrrr! uhh! piha piha piha uhh! uhh! uhh! 
kiálts kiálts kiálts kiálts kiálts kiálts uhh! kiálts kiálts uhh! 
brrrr! uhh! brrrr! uhh! brrrr! uhh! kiálts kiálts uhhh! kiálts uhhhhh!

lé-pé-sek zaja donnnng 
lé-pé-sek zaja donnnng
lé-pé-sek zaja dong-dong-dong-dong 
lé-pé-sek zaja döng

lé-pé-sek zaja dönnnng 
lé-pé-sek zaja dönnnng
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lé-pé-sek zaja döng-döng-döng-döng 
lé-pé-sek zaja dong

AKUSZTIKUS VERS RADNÓTI MIKLÓS SZÖVEGE ALAPJÁN

bolond   bolond   bolond
bolond   ki földre rogy   bolond
bolond   bolond   bolond
bolond   ki földre rogy   bolond
bolond   bolond!   BOLOND!
ki földre rogy!   BOLOND!
kiálts   kiálts!   KIÁLTS! 
kiálts rám!:   BOLOND! 
bolond   bolond   bolond
ki földre rogy:   bolond
bolond   ki földre   ki földre
ki földre   ki földre   ki földre
ki-földre   ki-földre   ki-földre   ki-földre
ki-földre-ki-földre-ki-földre-ki-földre-föl-föl-föl-ki-földre-ki-földre-ki 
földre-föl-föl-föl-ki-földre-ki-földre-ki-földre-kiföldrekiföldrekiföldre 
rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy ki földre rogy rogy 
ki földre rogyván
bolond ki földre rogy
rogy rogy rogy rogy rogy rogy ki földre
kiföldrekiföldrekiföldrekiföldre
rogy-rogy-rogy-rogy-rogy-rogy-rogy
fölkél   bolond   ki fölkél 
és újra   bolond   ki újra
bolond ki földre rogyván fölkél és újra lépked
bolond   bolond   bolond   bolond
bolond ki földre
bolond ki rogyván
bolond ki fölkél
bolond ki újra
bolond ki lépked
bolond   bolond   bolond
bolond ki vándorló
bolond ki fájdalomként
bolond ki mozdít 
bolond ki bokát 
bolond ki térdet
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
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lé-pé-sek zaja döng-döng-döng-döng 
lé-pé-sek zaja dong

AKUSZTIKUS VERS RADNÓTI MIKLÓS SZÖVEGE ALAPJÁN

bolond   bolond   bolond
bolond   ki földre rogy   bolond
bolond   bolond   bolond
bolond   ki földre rogy   bolond
bolond   bolond!   BOLOND!
ki földre rogy!   BOLOND!
kiálts   kiálts!   KIÁLTS! 
kiálts rám!:   BOLOND! 
bolond   bolond   bolond
ki földre rogy:   bolond
bolond   ki földre   ki földre
ki földre   ki földre   ki földre
ki-földre   ki-földre   ki-földre   ki-földre
ki-földre-ki-földre-ki-földre-ki-földre-föl-föl-föl-ki-földre-ki-földre-ki 
földre-föl-föl-föl-ki-földre-ki-földre-ki-földre-kiföldrekiföldrekiföldre 
rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy rogy ki földre rogy rogy 
ki földre rogyván
bolond ki földre rogy
rogy rogy rogy rogy rogy rogy ki földre
kiföldrekiföldrekiföldrekiföldre
rogy-rogy-rogy-rogy-rogy-rogy-rogy
fölkél   bolond   ki fölkél 
és újra   bolond   ki újra
bolond ki földre rogyván fölkél és újra lépked
bolond   bolond   bolond   bolond
bolond ki földre
bolond ki rogyván
bolond ki fölkél
bolond ki újra
bolond ki lépked
bolond   bolond   bolond
bolond ki vándorló
bolond ki fájdalomként
bolond ki mozdít 
bolond ki bokát 
bolond ki térdet
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
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ki földre rogy: bolond
ki fölkél: bolond
ki mozdít: bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond

IMAMALOM

(– Azt mondom neked: azt mondom, mondom.
– Tudd meg hát: mondom neked, azt mondom, mondom, mondom én.)

szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
jó jó jó jó jó jó jó kell kell jó jó jó jó jó jó jó
kell kell jó jó jó jó kell jó kell jó jó jó jó kell
jó kell jó kell jó kell jó kell jó kell jó kell jó kell
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
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ki földre rogy: bolond
ki fölkél: bolond
ki mozdít: bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond
bolond-bolond-bolond-bolond-bolond

IMAMALOM

(– Azt mondom neked: azt mondom, mondom.
– Tudd meg hát: mondom neked, azt mondom, mondom, mondom én.)

szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
szó szó szó szó szó szó szó szó szó szó
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
hang hang hang hang hang hang hang hang
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
fény fény fény fény fény fény feny feny feny
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi tá titi
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
jó jó jó jó jó jó jó kell kell jó jó jó jó jó jó jó
kell kell jó jó jó jó kell jó kell jó jó jó jó kell
jó kell jó kell jó kell jó kell jó kell jó kell jó kell
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
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nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
nagyon kell nagyon kell nagvon kell na
gyon kell nagyon kell nagyon kell nagyon
kell nagyon kell nagyon kell nagyon kell
nagyon kell nagyon jó jó jó nagyon jó 
jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj 
jaj de jó jaj de jó de jó de jó jaj de jó 
de jó de jó de jó jaj de jó de jó jaj de jó 
jó jó jó jó jó de jó jó jó jó jó de jó jó 
JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ JAJ JÓ!! 
JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ! ! ! ! ! ! 
(...) (...) (jaj) (...) (jaj) (...) (...)

(– Azt mondom neked: bocsáss meg, azt mondom, mondom.
– Tudd meg hát: mondom neked, azt mondom, mondom, mondom én.)

A -1. TYROCLONISTA VERS

azt mondom, mondom néked, mondom, brrrr1, mondom, mondom néked,
mondom, brrrr, mondom, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, mondom brrrr, 
uhh, mondom, ahh, brrrr, uhh, mondom, mondom uhh, mondom ahh, brrrr,
uhh, ohh, uhh, brrrr, mondom jah!, mondom, mondom néked jah!, uhh, jah,
ihh, uhh, mondom bahh!, mondom, mondom, mondom, mondom bumm!: 
uhh-uhh-uhh-ihh-jah-hííí, mondom juh!, buh, huh, brrrr, uhh!, uhh!, jah!, jah!,
hú! mondom: uhh, jah, brrrr!, jah!, brrrr!, jah!, uh, uh, mondom 
brrrr!!!!! hûûû, hûû, hû jah, brrrr, mondom, mondom, mondom, mondom,
mondom, mondom, mondom brrrr, jah mondom, hú, mondom, uhh jah, 
uhh, mondom, jah, jah, mondom, jah, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, brrrr,
jah, jah, uhh, uhh, uhh, uhh, uhh!, mondom, ohh, jah!, uhh!

óóóóóóóóóóóóó
:bizony mondom néked: uhh!, néked mondom, bizony mondom, mondom
bizony, bizony, mondom néked, mondom, mondom, mondom, mondom mon-
dom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom
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nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
nagyon kell nagyon kell nagvon kell na
gyon kell nagyon kell nagyon kell nagyon
kell nagyon kell nagyon kell nagyon kell
nagyon kell nagyon jó jó jó nagyon jó 
jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj 
jaj de jó jaj de jó de jó de jó jaj de jó 
de jó de jó de jó jaj de jó de jó jaj de jó 
jó jó jó jó jó de jó jó jó jó jó de jó jó 
JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ JAJ JÓ!! 
JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ! ! ! ! ! ! 
(...) (...) (jaj) (...) (jaj) (...) (...)

(– Azt mondom neked: bocsáss meg, azt mondom, mondom.
– Tudd meg hát: mondom neked, azt mondom, mondom, mondom én.)

A -1. TYROCLONISTA VERS

azt mondom, mondom néked, mondom, brrrr1, mondom, mondom néked,
mondom, brrrr, mondom, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, mondom brrrr, 
uhh, mondom, ahh, brrrr, uhh, mondom, mondom uhh, mondom ahh, brrrr,
uhh, ohh, uhh, brrrr, mondom jah!, mondom, mondom néked jah!, uhh, jah,
ihh, uhh, mondom bahh!, mondom, mondom, mondom, mondom bumm!: 
uhh-uhh-uhh-ihh-jah-hííí, mondom juh!, buh, huh, brrrr, uhh!, uhh!, jah!, jah!,
hú! mondom: uhh, jah, brrrr!, jah!, brrrr!, jah!, uh, uh, mondom 
brrrr!!!!! hûûû, hûû, hû jah, brrrr, mondom, mondom, mondom, mondom,
mondom, mondom, mondom brrrr, jah mondom, hú, mondom, uhh jah, 
uhh, mondom, jah, jah, mondom, jah, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, brrrr,
jah, jah, uhh, uhh, uhh, uhh, uhh!, mondom, ohh, jah!, uhh!

óóóóóóóóóóóóó
:bizony mondom néked: uhh!, néked mondom, bizony mondom, mondom
bizony, bizony, mondom néked, mondom, mondom, mondom, mondom mon-
dom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom
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nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
nagyon kell nagyon kell nagvon kell na
gyon kell nagyon kell nagyon kell nagyon
kell nagyon kell nagyon kell nagyon kell
nagyon kell nagyon jó jó jó nagyon jó 
jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj 
jaj de jó jaj de jó de jó de jó jaj de jó 
de jó de jó de jó jaj de jó de jó jaj de jó 
jó jó jó jó jó de jó jó jó jó jó de jó jó 
JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ JAJ JÓ!! 
JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ! ! ! ! ! ! 
(...) (...) (jaj) (...) (jaj) (...) (...)

(– Azt mondom neked: bocsáss meg, azt mondom, mondom.
– Tudd meg hát: mondom neked, azt mondom, mondom, mondom én.)

A -1. TYROCLONISTA VERS

azt mondom, mondom néked, mondom, brrrr1, mondom, mondom néked,
mondom, brrrr, mondom, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, mondom brrrr, 
uhh, mondom, ahh, brrrr, uhh, mondom, mondom uhh, mondom ahh, brrrr,
uhh, ohh, uhh, brrrr, mondom jah!, mondom, mondom néked jah!, uhh, jah,
ihh, uhh, mondom bahh!, mondom, mondom, mondom, mondom bumm!: 
uhh-uhh-uhh-ihh-jah-hííí, mondom juh!, buh, huh, brrrr, uhh!, uhh!, jah!, jah!,
hú! mondom: uhh, jah, brrrr!, jah!, brrrr!, jah!, uh, uh, mondom 
brrrr!!!!! hûûû, hûû, hû jah, brrrr, mondom, mondom, mondom, mondom,
mondom, mondom, mondom brrrr, jah mondom, hú, mondom, uhh jah, 
uhh, mondom, jah, jah, mondom, jah, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, brrrr,
jah, jah, uhh, uhh, uhh, uhh, uhh!, mondom, ohh, jah!, uhh!

óóóóóóóóóóóóó
:bizony mondom néked: uhh!, néked mondom, bizony mondom, mondom
bizony, bizony, mondom néked, mondom, mondom, mondom, mondom mon-
dom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom
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1 jólesõ borzongás
2 Kassák Lajos:19

A VÁNDORKACSÁK HIMNUSZA

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

LEVEGÔT!

i i a e , o e o a , i á o
a a e é e e ?

A e e é e a ö é é á o ,
i á o - e e e

é á o a a á a a o o a ,
ü ö e e é e e e o o a
a o á e e e .

á o a a á , i e e o o a
i o , ié , i e .
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(elmondtam, mondtam: húúúhh!, mondtam: húhh!, így szóltam: ahh!,
mondtam: „nincs ingem, nincs ingem, nincs ingem van szalmapapucsom”

2

mondtam, mondtam: ahh!, van szalmapapucsom, mondtam: nincs ingem,
nincs ingem van szalmapapuscom, mondtam, mosolyogtam, mondtam)

nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon nagyon
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell
nagyon kell nagyon kell nagvon kell na
gyon kell nagyon kell nagyon kell nagyon
kell nagyon kell nagyon kell nagyon kell
nagyon kell nagyon jó jó jó nagyon jó 
jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj jaj 
jaj de jó jaj de jó de jó de jó jaj de jó 
de jó de jó de jó jaj de jó de jó jaj de jó 
jó jó jó jó jó de jó jó jó jó jó de jó jó 
JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ JAJ JÓ!! 
JÓ JÓ JAJ JÓ JÓ! ! ! ! ! ! 
(...) (...) (jaj) (...) (jaj) (...) (...)

(– Azt mondom neked: bocsáss meg, azt mondom, mondom.
– Tudd meg hát: mondom neked, azt mondom, mondom, mondom én.)

A -1. TYROCLONISTA VERS

azt mondom, mondom néked, mondom, brrrr1, mondom, mondom néked,
mondom, brrrr, mondom, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, mondom brrrr, 
uhh, mondom, ahh, brrrr, uhh, mondom, mondom uhh, mondom ahh, brrrr,
uhh, ohh, uhh, brrrr, mondom jah!, mondom, mondom néked jah!, uhh, jah,
ihh, uhh, mondom bahh!, mondom, mondom, mondom, mondom bumm!: 
uhh-uhh-uhh-ihh-jah-hííí, mondom juh!, buh, huh, brrrr, uhh!, uhh!, jah!, jah!,
hú! mondom: uhh, jah, brrrr!, jah!, brrrr!, jah!, uh, uh, mondom 
brrrr!!!!! hûûû, hûû, hû jah, brrrr, mondom, mondom, mondom, mondom,
mondom, mondom, mondom brrrr, jah mondom, hú, mondom, uhh jah, 
uhh, mondom, jah, jah, mondom, jah, uhh, brrrr, uhh, uhh, mondom, brrrr,
jah, jah, uhh, uhh, uhh, uhh, uhh!, mondom, ohh, jah!, uhh!

óóóóóóóóóóóóó
:bizony mondom néked: uhh!, néked mondom, bizony mondom, mondom
bizony, bizony, mondom néked, mondom, mondom, mondom, mondom mon-
dom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom 
mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom, mondom
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1 jólesõ borzongás
2 Kassák Lajos:19

A VÁNDORKACSÁK HIMNUSZA

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

LEVEGÔT!

i i a e , o e o a , i á o
a a e é e e ?

A e e é e a ö é é á o ,
i á o - e e e

é á o a a á a a o o a ,
ü ö e e é e e e o o a
a o á e e e .

á o a a á , i e e o o a
i o , ié , i e .

NONFIGURATÍV 165

(elmondtam, mondtam: húúúhh!, mondtam: húhh!, így szóltam: ahh!,
mondtam: „nincs ingem, nincs ingem, nincs ingem van szalmapapucsom”

2

mondtam, mondtam: ahh!, van szalmapapucsom, mondtam: nincs ingem,
nincs ingem van szalmapapuscom, mondtam, mosolyogtam, mondtam)
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A á a í á , i ô á o o a
a i , i é i e .

É e e e e , i o e e é o ,
e ô o o i a a a o é o ,

e o o é i e .

É e i e e é e e a e e .
e i á e e e

o o e i u a , o ié , e e ,
i a ó e e e ,

i u o o a e ó ó a o a .
É u a - e e a á , o o o a , 
e e i e e e .

A é e é e e ô ô e é e !
E e e , e a a --

e é a u ! ívü , í á a é e ,
e a o é -a a .

ö e , a a á ! e ü e e e e
ó ó a o a , á a i i e e

é , o o ia a !

MAJDNEM MINDEN166

József Attila-variáció

1 jólesõ borzongás
2 Kassák Lajos:19

A VÁNDORKACSÁK HIMNUSZA

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

LEVEGÔT!

i i a e , o e o a , i á o
a a e é e e ?

A e e é e a ö é é á o ,
i á o - e e e

é á o a a á a a o o a ,
ü ö e e é e e e o o a
a o á e e e .

á o a a á , i e e o o a
i o , ié , i e .

NONFIGURATÍV 165

(elmondtam, mondtam: húúúhh!, mondtam: húhh!, így szóltam: ahh!,
mondtam: „nincs ingem, nincs ingem, nincs ingem van szalmapapucsom”

2

mondtam, mondtam: ahh!, van szalmapapucsom, mondtam: nincs ingem,
nincs ingem van szalmapapuscom, mondtam, mosolyogtam, mondtam)

1 jólesõ borzongás
2 Kassák Lajos:19

A VÁNDORKACSÁK HIMNUSZA

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp---
tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp-tyáp---

LEVEGÔT!

i i a e , o e o a , i á o
a a e é e e ?

A e e é e a ö é é á o ,
i á o - e e e

é á o a a á a a o o a ,
ü ö e e é e e e o o a
a o á e e e .

á o a a á , i e e o o a
i o , ié , i e .

NONFIGURATÍV 165

(elmondtam, mondtam: húúúhh!, mondtam: húhh!, így szóltam: ahh!,
mondtam: „nincs ingem, nincs ingem, nincs ingem van szalmapapucsom”

2

mondtam, mondtam: ahh!, van szalmapapucsom, mondtam: nincs ingem,
nincs ingem van szalmapapuscom, mondtam, mosolyogtam, mondtam)



138



Egybegyűjtött
tyroclonista 
költemények

ÖsszeGyűjTÖTT TyRoCloNIsTA veRseK

A tyroclonista versek: üzenetek.
Magadnak. Magadról.
Szánj minden tyroclonista versre öt (5) percet.
Ne többet, ne kevesebbet.
Én legfeljebb tanácsot adhatok.
Hogy mire gondolj.
Hogy milyen verset írj.
Csak a lehetőséget tudtam biztosítani.

MÉDIUM-ART * Budapest
1983

– a kommunikáció évének tiszteletére –





141

15. tyrocloNistA vErs



142

14. tyrocloNistA vErs

(egy asztalon feküdt)



143

13. tyrocloNistA vErs

(fehér bot, poros svájcisapka)



144

12. tyrocloNistA vErs

(egy fél kevertet kérek, kísérő nem kell)



14�

11. tyrocloNistA vErs

(megcsókoltalak; a karod hajlatában)



146

10. tyrocloNistA vErs

(megsimogattalak)
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9. tyrocloNistA vErs

(ahogy szétnyitod combjaid)



148

8. tyrocloNistA vErs

(gyógyszerek)



149

7. tyrocloNistA vErs

(önkielégítés)



1�0

6. tyrocloNistA vErs

(menstruáció)



1�1

5. tyrocloNistA vErs

(tükör)



1�2

4. tyrocloNistA vErs

(az a bizonyos kalap)



1�3

3. tyrocloNistA vErs

(játék; téged választottalak)



1�4

2. tyrocloNistA vErs

(gyerekhangok)



1��

1. tyrocloNistA vErs

(születés)



1�6

a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a
gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat
hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondo
lat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadi
titok a gondolat hadititok a gondolat hadititok a gondolat hadititok
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Egybegyűjtött
non-figuratív 
(tyroclonista) 
költemények
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Egybegyûjtött non-figuratív

BEVEZETÕ

Non-figuratív költészet: személytelen, „költõietlen” költészet. A kifejezést a kép-
zõmûvészetbõl vettem, ahol „nem meghatározott tárgyú, nem a valóságos
világból vett formákkal kifejezõ” (Idegen szavak szótára, Budapest, 1978) jelen-
tésben használják. Az én értelmezésemben a költészet vagy az irodalom akkor
non-figuratív, ha nem ábrázol: a személyiség, az ember eltûnik, a „figura” kilép
a költészetbõl, a szöveg „nem-figuratívvá”, „nem-személyessé”, „nem-alak-köz-
pontúvá” válik; magam is csupán közeggé (médiummá), közvetítõ elemmé let-
tem, közvetítõ az öntörvényû szöveg és a külvilág között. Ilyen értelemben
„médium-art”, és ilyen értelemben tyroclonista; mint ahogy azt egy korábbi
munkámban (Összegyûjtött tyroclonista versek, Budapest, 1983) próbáltam
megjeleníteni, ez az értelmetlen, de „izmussá” emelt szó a költészet megszûn-
(tet)ését, a „vers” a „befogadó” által való létrehozását jelenti. Non-figurativiz-
mus és tyroclonizmus tehát nem fedi egymást: számomra az utóbbi fogalom a
tágabb, és magában foglalja az elõbbit.

A non-figuratív költészet a szó (pontosabban: szöveg) jelentését háttérbe
szorítja, feleslegessé teszi, annak csupán formáját – mint kezelhetõ és hasznos
anyagot – veszi tudomásul. Ugyanakkor nem vizuális lettrizmus, nem kife-
jezetten látványra törekszik, nem célja megmutatni a beszédtõl és szövegtõl
elidegenedett nyelvi jelek vizuális (vagy pláne fonikus) jelentéshordozó
funkcióját. A non-figuratív költészetnek nem célja továbbá a szociális kommu-
nikatív feladat betöltése sem (pedig végül is ez az irodalom), egyszerûen a
szöveget és a szót, a nyelvi jelet vizsgálja, annak alakulását és változását, annak
létezését.

A non-figuratív költészet csupán önmaga folyamatait mutatja meg: ez és ez
történik a szöveggel, így és így alakul. A jelentés, ha nevezhetjük az egyes „mû-
egész” „mondanivalóját” annak, az, ami a folyamatból szemmel látható. Példát
és „ihletést” a képzõmûvészet olyan munkái adtak számomra, mint Malevics
Fekete négyzete vagy Duchamp Palackszárítója. Az irodalom „palackszárítói”
akarnak lenni ezek a szövegek. Jelentésük jelentésnélküliségükbõl fakad.

MAJDNEM MINDEN168
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NÖVEKEDÉSEK ÉS CSÖKKENÉSEK (1.)

Most 14 sort írok.
Most 14 sort írok ír.
Most 14 sort írok ír engem.
Most 14 sort írok ír engem most.

Visszanézek.
Visszanézek és elkomorodom.
Visszanézek és elkomorodom és megvidámodom.
Visszanézek és elkomorodom és megvidámodom és elõrenézek..

:mondatom folytatódását aligha kívánhatom:
:mondatom folytatódását aligha:
:mondatom folytatódását:

A szavak használatuk következtében elveszthetik jelentésüket.
A szavak használatuk következtében elvethetik jelenésüket.
A szavak hasznuk követében elvehetik jelesüket.
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NÖVEKEDÉSEK ÉS CSÖKKENÉSEK (2.)

MAJDNEM MINDEN170
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Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista
költemények/Növekedések

A LEGELSÕ BETÛ MEGJELENÉSE

û.
tû.
etû.
betû.
õbetû.
sõbetû.
lsõbetû.
elsõbetû.
zelsõbetû.
azelsõbetû.
kazelsõbetû.
ikazelsõbetû.
nikazelsõbetû.
ûnikazelsõbetõ.
tûnikazelsõbetû.
ltûnikazelsõbetû.
eltûnikazelsõbetû.
feltûnikazelsõbetû.
nfeltûnikazelsõbetû.
anfeltûnikazelsõbetû.
banfeltûnikazelsõbetû.
mbanfeltûnikazelsõbetû.
ombanfeltûnikazelsõbetû.
tombanfeltûnikazelsõbetû.
atombanfeltûnikazelsõbetû.
datombanfeltûnikazelsõbetû.
ndatombanfeltûnikazelsõbetû.
ondatombanfeltûnikazelsõbetû.
Mondatombanfeltûnikazelsõbetû.

Mondatomban feltûnik az elsõ betû.

NONFIGURATÍV 171



163

Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista
költemények/Növekedések

A LEGELSÕ BETÛ MEGJELENÉSE

û.
tû.
etû.
betû.
õbetû.
sõbetû.
lsõbetû.
elsõbetû.
zelsõbetû.
azelsõbetû.
kazelsõbetû.
ikazelsõbetû.
nikazelsõbetû.
ûnikazelsõbetõ.
tûnikazelsõbetû.
ltûnikazelsõbetû.
eltûnikazelsõbetû.
feltûnikazelsõbetû.
nfeltûnikazelsõbetû.
anfeltûnikazelsõbetû.
banfeltûnikazelsõbetû.
mbanfeltûnikazelsõbetû.
ombanfeltûnikazelsõbetû.
tombanfeltûnikazelsõbetû.
atombanfeltûnikazelsõbetû.
datombanfeltûnikazelsõbetû.
ndatombanfeltûnikazelsõbetû.
ondatombanfeltûnikazelsõbetû.
Mondatombanfeltûnikazelsõbetû.

Mondatomban feltûnik az elsõ betû.
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AZ A BETÛ ELINDÍT EGY FOLYAMATOT

a
aá
aáb
aábc
aábccs
aábccsd
aábccsddz
aábccsddzdzs
aábccsddzdzse
aábccsddzdzseé
aábccsddzdzseéf
aábccsddzdzseéfg
aábccsddzdzseéfggy
aábccsddzdzseéfggyh
aábccsddzdzseéfggyhi
aábccsddzdzseéfggyhií
aábccsddzdzseéfggyhiíj
aábccsddzdzseéfggyhiíjk
aábccsddzdzseéfggyhiíjkl
aábccsddzdzseéfggyhiíjklly
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllym
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymn
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnny
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyo
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoó
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóö
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõ
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõp
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõpr
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprs
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprssz
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszt
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprssztty
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyu
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuú
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúü
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüû
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüûv
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüûvz
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüûvzzs
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A BETÛK SZAVAKKÁ, MAJD MONDATTÁ RENDEZÕDNEK

Az a
Az a betû el
Az a betû elndít egy  fo
Az a betû elindít egy foly
Az a betû elindít egy foly
Az a betû elindít egy folyam
Az a betû elindít egy folyama 
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyamatot.

A MONDAT KITELJESEDIK

A szavak eltûnnek.
A szavak felerõsödve elfoglalják.
A képzeletünkben elfoglalják.
A szavak képzeletünkben felerõsödve.
A képzeletünkben szavak elfoglalják.
A helyüket.
A szavak majd felerõsödve eltûnnek ismét elfoglalják.
A saját helyüket eltûnnek felerõsödve ismét majd.
A felerõsödve ismét majd helyüket elfoglalják szavak.
A eltûnnek ismét szavak elfoglalják helyüket képzeletünkben.
A szavak ismét elfoglalják, majd helyüket eltûnnek felerõsödve képzeletünkben.
A képzeletünkben ismét elfoglalják, majd helyüket szavak.
A képzeletünkben ismét eltûnnek felerõsödve, majd elfoglalják.
A szavak.
A helyüket elfoglalják felerõsödve, megvidámodva.
A saját helyüket.
A szavak felerõsödve elfoglalják saját helyüket.
A szavak képzeletünkben eltûnnek, majd felerõsödve ismét elfoglalják
helyüket.
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NONFIGURATÍV 173

A BETÛK SZAVAKKÁ, MAJD MONDATTÁ RENDEZÕDNEK

Az a
Az a betû el
Az a betû elndít egy  fo
Az a betû elindít egy foly
Az a betû elindít egy foly
Az a betû elindít egy folyam
Az a betû elindít egy folyama 
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyama ot
Az a betû elindít egy folyamatot.

A MONDAT KITELJESEDIK

A szavak eltûnnek.
A szavak felerõsödve elfoglalják.
A képzeletünkben elfoglalják.
A szavak képzeletünkben felerõsödve.
A képzeletünkben szavak elfoglalják.
A helyüket.
A szavak majd felerõsödve eltûnnek ismét elfoglalják.
A saját helyüket eltûnnek felerõsödve ismét majd.
A felerõsödve ismét majd helyüket elfoglalják szavak.
A eltûnnek ismét szavak elfoglalják helyüket képzeletünkben.
A szavak ismét elfoglalják, majd helyüket eltûnnek felerõsödve képzeletünkben.
A képzeletünkben ismét elfoglalják, majd helyüket szavak.
A képzeletünkben ismét eltûnnek felerõsödve, majd elfoglalják.
A szavak.
A helyüket elfoglalják felerõsödve, megvidámodva.
A saját helyüket.
A szavak felerõsödve elfoglalják saját helyüket.
A szavak képzeletünkben eltûnnek, majd felerõsödve ismét elfoglalják
helyüket.
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NÉHÁNY SZÓ MINDIG ELTÛNIK, MAJD ISMÉT ELÕKERÜL

Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
Ha azt mondom, a helye betöltetlen, nem mondok sokat.
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A MONDAT GYARAPODÁSA KÖVETKEZTÉBEN ÁTLÉNYEGÜL

(1)

Mondatom megismétlem.
Mondatom ismétlését megismétlem.

Mondatom ismétlésének ismétlését megismétlem.
Mondatom ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.

Mondatom ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
Mondatom ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.

atom ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismét ismételten ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését megismétlem.
ismétlõdõ ismétlõ ismétlése ismétlésének ismétlését viszont már nem ismétlem meg.
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A MONDAT GYARAPODÁSA KÖVETKEZTÉBEN ÁTLÉNYEGÜL

(2.)

A szó megjelenik.
A szó belép a mondatba, és megjelenik.
A szó egyéb szavakkal együtt belép a mondatba, és megjelenik.
A szó egyéb szavakkal és nyelvi jelekkel együtt belép a mondatba,

és megjelenik.
A szó, amely a nyelvnek meghatározott hangalakú és jelentésû

viszonylag önálló egysége, egyéb szavakkal és nyelvi jelekkel együtt belép a
mondatba, és megjelenik.

A szó szót eredményez, amely a nyelvnek meghatározott hangalakú
és jelentésû viszonylag önálló egysége, és egyéb szavakkal és nyelvi jelekkel
együtt belép a mondatba, majd megjelenik.

A szó szót eredményez, és az újabb szót, amely a nyelvnek
meghatározott hangalakú és jelentésû viszonylag önálló egysége, és egyéb
szavakkal, nyelvi jelekkel együtt belép a mondatba, majd megjelenik.

További szavak megjelenése meglehetõsen kizárt.
A szó szavakat eredményez, de az adott pillanatban további szavak

megjelenése meglehetõsen kizárt.

A szó belépése a mondatba, a mondat megjelenését eredményezi.

A BETÛTÕL A MONDATIG

Ez itt egy b betû.
Ez itt egy e betû.
Ez itt egy t betû.
Ez itt egy û betû.

A betûk egyenkénti megjelenése szót eredményezett: betû.

Ez itt az a szó.
Ez itt a betûk szó.
Ez itt az egyenkénti szó.
Ez itt a megjelenése szó.
Ez itt a szót szó.
Ez itt az eredményezett szó.
Ez itt a betû szó.

MAJDNEM MINDEN176
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A MONDAT GYARAPODÁSA KÖVETKEZTÉBEN ÁTLÉNYEGÜL

(2.)

A szó megjelenik.
A szó belép a mondatba, és megjelenik.
A szó egyéb szavakkal együtt belép a mondatba, és megjelenik.
A szó egyéb szavakkal és nyelvi jelekkel együtt belép a mondatba,

és megjelenik.
A szó, amely a nyelvnek meghatározott hangalakú és jelentésû

viszonylag önálló egysége, egyéb szavakkal és nyelvi jelekkel együtt belép a
mondatba, és megjelenik.

A szó szót eredményez, amely a nyelvnek meghatározott hangalakú
és jelentésû viszonylag önálló egysége, és egyéb szavakkal és nyelvi jelekkel
együtt belép a mondatba, majd megjelenik.

A szó szót eredményez, és az újabb szót, amely a nyelvnek
meghatározott hangalakú és jelentésû viszonylag önálló egysége, és egyéb
szavakkal, nyelvi jelekkel együtt belép a mondatba, majd megjelenik.

További szavak megjelenése meglehetõsen kizárt.
A szó szavakat eredményez, de az adott pillanatban további szavak

megjelenése meglehetõsen kizárt.

A szó belépése a mondatba, a mondat megjelenését eredményezi.

A BETÛTÕL A MONDATIG

Ez itt egy b betû.
Ez itt egy e betû.
Ez itt egy t betû.
Ez itt egy û betû.

A betûk egyenkénti megjelenése szót eredményezett: betû.

Ez itt az a szó.
Ez itt a betûk szó.
Ez itt az egyenkénti szó.
Ez itt a megjelenése szó.
Ez itt a szót szó.
Ez itt az eredményezett szó.
Ez itt a betû szó.
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A szavak egyenkénti megjelenése mondatot eredményezett:
A betûk egyenkénti megjelenése szót eredményezett: betû.

A MONDATOK ELTÛNÉSE ÉS MEGJELENÉSE 

1. 
A mondatom fölötti mondat éppen nem látható.
Mondatom látható, ha az alattam levõ mondat nem látható.

2. 

Mondatom látható, ha az alattam levõ mondat nem látható.

3. Ha a két belémfoglalt mondat, amelyek így szólnak:
„a mondatom fölötti mondat éppen nem látható”,
„mondatom látható, ha az alattam levõ mondat nem látható”,
akár egyike értelmileg nem látható, vagy valóságosan látható, akkor
mondatom nem látható.*

P. s.: Amennyiben mondataim egyike sem látható, úgy a következõ
mondat sem látható:

*.: Tévedés sajnos lehetséges.

NONFIGURATÍV 177
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A szavak egyenkénti megjelenése mondatot eredményezett:
A betûk egyenkénti megjelenése szót eredményezett: betû.

A MONDATOK ELTÛNÉSE ÉS MEGJELENÉSE 

1. 
A mondatom fölötti mondat éppen nem látható.
Mondatom látható, ha az alattam levõ mondat nem látható.

2. 

Mondatom látható, ha az alattam levõ mondat nem látható.

3. Ha a két belémfoglalt mondat, amelyek így szólnak:
„a mondatom fölötti mondat éppen nem látható”,
„mondatom látható, ha az alattam levõ mondat nem látható”,
akár egyike értelmileg nem látható, vagy valóságosan látható, akkor
mondatom nem látható.*

P. s.: Amennyiben mondataim egyike sem látható, úgy a következõ
mondat sem látható:

*.: Tévedés sajnos lehetséges.
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A MONDAT KÍSÉRLETE ÖNMAGA SZÖVEGGÉ
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A SZÖVEG MEGJELENÉSE

1. A mondat kiteljesedése annak megnagyobbodásához vezet.

2. A mondat kiteljesedése annak megnagyobbodásához vezet, amely újabb
és újabb tagmondatok, alá- és mellérendelések, nyelvi jelek fokozott felhasz-
nál(ód)ását eredményezi.

3. A mondat kiteljesedése és megnagyobbodása, az újabb és újabb tagmondatok
megjelenése a mondatszerkesztés fokozódó nehézségeire utal, illetve annak
bizonyítéka. Ám utal egyben az újabb mondatok megjelenésének szükséges-
ségére is, melynek bekövetkezése a szöveg megjelenését eredményez(het)i. A
kérdés a következõképpen is feltehetõ: szöveg-e a mondatok egymásutánisá-
ga?

3. Mindenképpen megállapítható: a szöveg elõfeltétele a betû, a szó, a mondat
megjelenése. Az elõzõ mondat mai ismereteink szerint igaz(nak tûnik).

A SZÖVEG KITELJESEDÉSE

1. Ezen a ponton a folyamat már kevéssé követhetõ.

2. Ezen a ponton a folyamat már kevéssé követhetõ,
de mondatom ezen újabb sora,
és ez a sor meg különösen
erõteljesen befolyásolja a mondandót.

3. A harmadik pontban leírtak
versszerûvé teszik a fentieket,
az újabb sorok és tagmondatok
a szöveg totális kiteljesedését
és esetleges átlényegülését
eredményezhetik.
Az értetlenség az író és az olvasó
részérõl elhanyagolható,
a mondatok ismétlése megkezdhetõ, 
de felesleges.

NONFIGURATÍV 179
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A SZÖVEG MEGJELENÉSE

1. A mondat kiteljesedése annak megnagyobbodásához vezet.

2. A mondat kiteljesedése annak megnagyobbodásához vezet, amely újabb
és újabb tagmondatok, alá- és mellérendelések, nyelvi jelek fokozott felhasz-
nál(ód)ását eredményezi.

3. A mondat kiteljesedése és megnagyobbodása, az újabb és újabb tagmondatok
megjelenése a mondatszerkesztés fokozódó nehézségeire utal, illetve annak
bizonyítéka. Ám utal egyben az újabb mondatok megjelenésének szükséges-
ségére is, melynek bekövetkezése a szöveg megjelenését eredményez(het)i. A
kérdés a következõképpen is feltehetõ: szöveg-e a mondatok egymásutánisá-
ga?

3. Mindenképpen megállapítható: a szöveg elõfeltétele a betû, a szó, a mondat
megjelenése. Az elõzõ mondat mai ismereteink szerint igaz(nak tûnik).

A SZÖVEG KITELJESEDÉSE

1. Ezen a ponton a folyamat már kevéssé követhetõ.

2. Ezen a ponton a folyamat már kevéssé követhetõ,
de mondatom ezen újabb sora,
és ez a sor meg különösen
erõteljesen befolyásolja a mondandót.

3. A harmadik pontban leírtak
versszerûvé teszik a fentieket,
az újabb sorok és tagmondatok
a szöveg totális kiteljesedését
és esetleges átlényegülését
eredményezhetik.
Az értetlenség az író és az olvasó
részérõl elhanyagolható,
a mondatok ismétlése megkezdhetõ, 
de felesleges.
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A SZÖVEG ÁTLÉNYEGÜLÉSE

1. A mondatokban, melyek ezt a szöveget alkotják, idegen elemek megjelenése
várható. Az idegen, a szövegbe szervesen be nem illeszthetõ elemek jelenleg
nem láthatók.

2. Ezen mondat a fentiektõl abban különbözik, hogy idegen elemeket nem
tartalmaz. Ebbõl értelemszerûen következik, hogy a szöveg megtisztulása
végbement.

3.

*

4. Az elõzõ pontokban megfogalmazottak sorrendisége erõsen kétséges. Kérdés
az is, hogy a mostani pillanatban születõ szöveg mentes-e az idegen elemek-
tõl, és kapcsolódik-e az elõzõekhez.

5. Az ötödik pont a megfogalmazások végét jelzi.

* A harmadik pontban leírtakat idegen elemek takarják el szemünk elõl. Az idegen elemek jelenleg nem láthatók,

ily módon (ugyanakkor?) a harmadik pontban leírtak se láthatók. Ezek a harmadik pontban leírtak.
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Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista költemények/
A folyamatok mozdulatlansága

A SZÖVEG ÁTLÉNYEGÜLÉSE (1.)

A mondatban elhatalmasodnak a kérdõjelek.
A ?ondatban elhatal???odnak a kérdõjelek.
A ?ondatban el?atal???odnak ? kérdõjelek.
A ?ondatban el?atal???odna? ? kérdõjelek.

? ?ondatban el?atal???odna? ? kérdõjelek?
? ?ondatban el?a?a????odna? ? kérdõjelek?
? ?ondatban e??a?a????od?a? ? kérdõjelek?
? ?ondatban ??????????????  ? kérdõjelek?

? ?ondatban ??????????????  ? kér??jelek?
? ?ondatban ??????????????  ? ?????jelek?
? ?ondatban ??????????????  ? ??????????

? ?o??a??a? ??????????????  ? ??????????
? ?o??????? ??????????????  ? ??????????
? ????????? ??????????????  ? ??????????
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Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista költemények/
A folyamatok mozdulatlansága

A SZÖVEG ÁTLÉNYEGÜLÉSE (1.)

A mondatban elhatalmasodnak a kérdõjelek.
A ?ondatban elhatal???odnak a kérdõjelek.
A ?ondatban el?atal???odnak ? kérdõjelek.
A ?ondatban el?atal???odna? ? kérdõjelek.

? ?ondatban el?atal???odna? ? kérdõjelek?
? ?ondatban el?a?a????odna? ? kérdõjelek?
? ?ondatban e??a?a????od?a? ? kérdõjelek?
? ?ondatban ??????????????  ? kérdõjelek?

? ?ondatban ??????????????  ? kér??jelek?
? ?ondatban ??????????????  ? ?????jelek?
? ?ondatban ??????????????  ? ??????????

? ?o??a??a? ??????????????  ? ??????????
? ?o??????? ??????????????  ? ??????????
? ????????? ??????????????  ? ??????????
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A SZÖVEG ÁTLÉNYEGÜLÉSE (2.)

Mondatom idegen elemekkel találkozik.      YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találkozik.     YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találkozik.   YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

Mondatom idegen elemekkel találkozik YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találkoz YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találk YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel talál YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel ta YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekke YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemek YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elem YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

Mondatom idegen el YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idege YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom ide YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom id YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

Mondatom YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondat YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mond YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mo YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
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Mondatom idegen elemekkel találkozik.      YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találkozik.     YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találkozik.   YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

Mondatom idegen elemekkel találkozik YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találkoz YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel találk YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel talál YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel ta YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekkel YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemekke YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elemek YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen elem YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

Mondatom idegen el YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idegen YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom idege YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom ide YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondatom id YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

Mondatom YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mondat YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mond YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
Mo YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23

YXCVBNM? ;óASDF GHJKLÉÁQW ERTZUIOPä23
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(határeset)
(Az akció után)
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YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345
YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345a.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ta.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345nata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345anata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345lanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345llanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345illanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345 pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345k pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ek pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345nek pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345sének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345tésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345etésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345letésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345zületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345születésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345jászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345jjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345 újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345m újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345om újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345tom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345atom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345datom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ndatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345 mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345z mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345Ez mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345  Ez mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345   Ez mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345    Ez mondatom újjászületésének pillanata. 
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YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345
YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345a.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ta.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345nata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345anata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345lanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345llanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345illanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345 pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345k pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ek pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345nek pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345sének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345tésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345etésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345letésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345zületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345születésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345jászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345jjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345 újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345m újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345om újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345tom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345atom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345datom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ndatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345ondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345 mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345z mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345Ez mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345  Ez mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345   Ez mondatom újjászületésének pillanata.

YX CVBNM?:ó ASDFGHJKLÉÁQWERT ZUIOPä2345    Ez mondatom újjászületésének pillanata. 
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? ?????????? ???????? ??????????????
? ?????????? e??û?é?? ???ö??????????
? ?????????? e??û??é? ???ö?e??e??e??
? ?????????? e??û??é? ?e?ö?e??e?ett?

A ????????? e??û?é?? ?e?ö?e??e?ett.
A ????????? eltû?é?? ?e?öve??e?ett.
A ????????? eltû?é?? ?e?öve?kezett.
A ????????? eltû?é?? ?ekövetkezett.

A ????????? eltû?é?? bekövetkezett.
A ????????? eltû?és? bekövetkezett.
A ????????? eltûnése bekövetkezett.

A ?????jelek eltûnése bekövetkezett.
A kér??jelek eltûnése bekövetkezett.
A kérdõjelek eltûnése bekövetkezett.
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Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista
költemények/Csökkenések

A SZÖVEG VISSZALÉNYEGÜLÉSE

1. Az elsõ pont, amelyben még mindig számos idegen elem található, amennyi-
ben ilyen bárki által találtatik, és, amelynek szövege az írás (befogadás) pil-
lanatában születik – amennyiben az írás mikéntjét, illetve az olvasás miként-
jét egyáltalán születésnek nevezhetjük –, a megfogalmazások kezdetét jelzi.

2. A második pontban az idegen elemek csökkenése követhetõ nyomon,
amennyiben az bárki által nyomon követtetik, és ez szükségszerûen a szöveg
csökkenését eredményezi, még akkor is, ha ez a pont a megfogalmazások
folytatódását jelzi.

3. A harmadik pontban leírtak az elõzõ két pont figyelmen kívül hagyására
szólítanak fel, hozzátéve, hogy a megfogalmazások folytatódása még nem
fejezõdött be.

A SZÖVEG REDUKÁLÓDÁSA

1. Mondataim, melyek szöveget alkotnak, folyamatosan rövidülnek, csökken-
nek, és ez elõbb-utóbb szövegem eltûnéséhez vezet. A kérdés persze továbbra
is kérdés marad: szövegnek nevezhetõ-e mindez? És a továbbiakban: a
szöveg szövetének megbomlásáról van-e szó, avagy csupán a feleslegek
eltávolításáról? Mindenesetre tény, hogy az ebben a bekezdésben elmondot-
tak (leírtak és megfogalmazottak) valamiképpen egységes egész benyomását
keltik, így a továbbiak a kívülálló számára nehezen elképzelhetõk.

2. A második pont már lényegesen kevesebb információt tartalmaz, illetve, pon-
tosabb megfogalmazásban: információtartalmát kevesebb jel (betû, szó,
mondat) felhasználásával juttatja el a befogadóhoz. A kérdések továbbra is
kérdések maradtak, és az a megállapítás, miszerint mondataim és az általuk
alkotott szöveg rövidül, szintén semmit nem veszít érvényességébõl. Vár-
hatóan a rövidülések folytatódnak.

3. A harmadik pontban leírtak mondataim és az általuk alkotott szöveg rövi-
dülésének kézzelfogható bizonyítékát adják. A kérdések – természetesen –
továbbra is kérdések. A válaszok – viszont – nem minden esetben válaszok.
A fenti problémák – véleményem szerint – létezõek, tehát valóságosak, és a
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Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista
költemények/Csökkenések

A SZÖVEG VISSZALÉNYEGÜLÉSE

1. Az elsõ pont, amelyben még mindig számos idegen elem található, amennyi-
ben ilyen bárki által találtatik, és, amelynek szövege az írás (befogadás) pil-
lanatában születik – amennyiben az írás mikéntjét, illetve az olvasás miként-
jét egyáltalán születésnek nevezhetjük –, a megfogalmazások kezdetét jelzi.

2. A második pontban az idegen elemek csökkenése követhetõ nyomon,
amennyiben az bárki által nyomon követtetik, és ez szükségszerûen a szöveg
csökkenését eredményezi, még akkor is, ha ez a pont a megfogalmazások
folytatódását jelzi.

3. A harmadik pontban leírtak az elõzõ két pont figyelmen kívül hagyására
szólítanak fel, hozzátéve, hogy a megfogalmazások folytatódása még nem
fejezõdött be.

A SZÖVEG REDUKÁLÓDÁSA

1. Mondataim, melyek szöveget alkotnak, folyamatosan rövidülnek, csökken-
nek, és ez elõbb-utóbb szövegem eltûnéséhez vezet. A kérdés persze továbbra
is kérdés marad: szövegnek nevezhetõ-e mindez? És a továbbiakban: a
szöveg szövetének megbomlásáról van-e szó, avagy csupán a feleslegek
eltávolításáról? Mindenesetre tény, hogy az ebben a bekezdésben elmondot-
tak (leírtak és megfogalmazottak) valamiképpen egységes egész benyomását
keltik, így a továbbiak a kívülálló számára nehezen elképzelhetõk.

2. A második pont már lényegesen kevesebb információt tartalmaz, illetve, pon-
tosabb megfogalmazásban: információtartalmát kevesebb jel (betû, szó,
mondat) felhasználásával juttatja el a befogadóhoz. A kérdések továbbra is
kérdések maradtak, és az a megállapítás, miszerint mondataim és az általuk
alkotott szöveg rövidül, szintén semmit nem veszít érvényességébõl. Vár-
hatóan a rövidülések folytatódnak.

3. A harmadik pontban leírtak mondataim és az általuk alkotott szöveg rövi-
dülésének kézzelfogható bizonyítékát adják. A kérdések – természetesen –
továbbra is kérdések. A válaszok – viszont – nem minden esetben válaszok.
A fenti problémák – véleményem szerint – létezõek, tehát valóságosak, és a
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A SZÖVEG VISSZALÉNYEGÜLÉSE
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lanatában születik – amennyiben az írás mikéntjét, illetve az olvasás miként-
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A SZÖVEG REDUKÁLÓDÁSA
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2. A második pont már lényegesen kevesebb információt tartalmaz, illetve, pon-
tosabb megfogalmazásban: információtartalmát kevesebb jel (betû, szó,
mondat) felhasználásával juttatja el a befogadóhoz. A kérdések továbbra is
kérdések maradtak, és az a megállapítás, miszerint mondataim és az általuk
alkotott szöveg rövidül, szintén semmit nem veszít érvényességébõl. Vár-
hatóan a rövidülések folytatódnak.

3. A harmadik pontban leírtak mondataim és az általuk alkotott szöveg rövi-
dülésének kézzelfogható bizonyítékát adják. A kérdések – természetesen –
továbbra is kérdések. A válaszok – viszont – nem minden esetben válaszok.
A fenti problémák – véleményem szerint – létezõek, tehát valóságosak, és a
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Egybegyûjtött non-figuratív, tyroclonista
költemények/Csökkenések

A SZÖVEG VISSZALÉNYEGÜLÉSE

1. Az elsõ pont, amelyben még mindig számos idegen elem található, amennyi-
ben ilyen bárki által találtatik, és, amelynek szövege az írás (befogadás) pil-
lanatában születik – amennyiben az írás mikéntjét, illetve az olvasás miként-
jét egyáltalán születésnek nevezhetjük –, a megfogalmazások kezdetét jelzi.

2. A második pontban az idegen elemek csökkenése követhetõ nyomon,
amennyiben az bárki által nyomon követtetik, és ez szükségszerûen a szöveg
csökkenését eredményezi, még akkor is, ha ez a pont a megfogalmazások
folytatódását jelzi.

3. A harmadik pontban leírtak az elõzõ két pont figyelmen kívül hagyására
szólítanak fel, hozzátéve, hogy a megfogalmazások folytatódása még nem
fejezõdött be.

A SZÖVEG REDUKÁLÓDÁSA

1. Mondataim, melyek szöveget alkotnak, folyamatosan rövidülnek, csökken-
nek, és ez elõbb-utóbb szövegem eltûnéséhez vezet. A kérdés persze továbbra
is kérdés marad: szövegnek nevezhetõ-e mindez? És a továbbiakban: a
szöveg szövetének megbomlásáról van-e szó, avagy csupán a feleslegek
eltávolításáról? Mindenesetre tény, hogy az ebben a bekezdésben elmondot-
tak (leírtak és megfogalmazottak) valamiképpen egységes egész benyomását
keltik, így a továbbiak a kívülálló számára nehezen elképzelhetõk.

2. A második pont már lényegesen kevesebb információt tartalmaz, illetve, pon-
tosabb megfogalmazásban: információtartalmát kevesebb jel (betû, szó,
mondat) felhasználásával juttatja el a befogadóhoz. A kérdések továbbra is
kérdések maradtak, és az a megállapítás, miszerint mondataim és az általuk
alkotott szöveg rövidül, szintén semmit nem veszít érvényességébõl. Vár-
hatóan a rövidülések folytatódnak.

3. A harmadik pontban leírtak mondataim és az általuk alkotott szöveg rövi-
dülésének kézzelfogható bizonyítékát adják. A kérdések – természetesen –
továbbra is kérdések. A válaszok – viszont – nem minden esetben válaszok.
A fenti problémák – véleményem szerint – létezõek, tehát valóságosak, és a
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fenti megállapítások még ebben a pillanatban is igaznak tûnnek.

4. Mondataim és szövegem rövidül. A kérdések kérdések. A válaszok nem
mindig válaszok. A problémák léteznek (valóságosak), a megállapítások igaz-
nak tûnnek.

5. A szöveg redukálódása bekövetkezett, annak eltûnése viszont még várat
magára. Ez a fentebb elmondottak újragondolására késztet.

A SZÖVEG ELTÛNÉSE

1. Elõzõ munkámban már távlati célként a szöveg eltûnésérõl beszéltem, ez
azonban akkor és ott nem következett be. Mondataim – bár rövidülésük
kézzelfoghatóvá vált – végül is szöveget alkottak, melyek információtartalma
meglehetõsen jelentõs maradt. Ez megakadályozza a szöveg szövetének
alkotórészeire bomlását.

2. A szöveg szövetének alkotórészei végsõ soron a mondatok, a szavak és a
betûk. Ezek önállósodott megjelenése a szöveg eltûnéséhez vezethet.

3. 
*

4. A szöveg eltûnése egy módon már bekövetkezett. Kérdés: létezik-e más mód?

5. A szöveg eltûnése bekövetkezett.

* A szöveg eltûnése így is bekövetkezhet. A harmadik pontban leírtak – idegen (szemmel nem érzékel-
hetõ) elemek megjelenése következtében – nem láthatóak.
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A MONDAT HIÁBAVALÓ KÍSÉRLETE ÖNMAGA

SZÖVEGKÉNT VALÓ ÉRTÉKELÉSÉRE
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A MONDATOK MEGJELENÉSE ÉS ELTÛNÉSE

1.
1. Mondatom, amely fölött mondat nem látható, éppen látható.

Mondatom látható, ha a fölötte levõ mondat látható.
Mondatom csak bizonyos körülmények között látható.

2. Mondatom látható, ha az alatta levõ két mondat nem látható.

1. Mondatom csak bizonyos körülmények között látható.

3.

1. Ha ez a mondat látható, az összes többi mondat nem látható.

4.

1. Mondatom látható, ha más mondat éppen nem látható.
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REDUKÁLÓDÁSOK (1.)

A szó, amely – mint tudjuk – szót eredményez, és az újabb szót, mely
– az elõzõekhez hasonlóan – a nyelvnek meghatározott hangalakú és jelentésû,
viszonylag önálló egysége, elõbb-utóbb kilép az általa létrehozott mondatból, és
eltûnik.

A szó által született szó, és az újabb szó, mely a nyelvnek meghatáro-
zott hangalakú és jelentésû, viszonylag önálló egysége, elõbb-utóbb szintén
kilép az általa létezõ mondatból, és eltûnik.

Az újabb szó, mely a nyelvnek meghatározott hangalakú és jelentésû,
viszonylag önálló egysége, elõbb-utóbb szintén kilép az általa is létezõ mondat-
ból, és eltûnik.

A szó, melynek definiálása egyéb szavak kilépése miatt nem véghezvi-
hetõ, elõbb-utóbb szintén kilép önnön mondatából, és eltûnik.

A definiálhatatlan szó elõbb-utóbb kilép mondatából, és eltûnik.
A szó kilép mondatából, és eltûnik.
A szó kilép, és eltûnik.
A szó kilép.
A szó tûnik.*

* A fenti szövegbõl egyéb szavak kilépése és eltûnése nem várható**.
** Mindez még leírható, amennyiben ezen mondat szavainak kilépése és eltûnése nem következik be.

A MONDATTÓL A BETÛIG

Ez a mondatom tartalmazza többek között az ez szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között az a szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között a mondatom szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között a tartalmazza szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között a többek szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között a között szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között az az szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között az ez szót.
Ez a mondatom tartalmazza többek között a szót szót.

A szót szó tartalmazza többek között az sz betût.
A szót szó tartalmazza többek között az ó betût.
A szót szó tartalmazza többek között a t betût.

A t betû csak betût tartalmaz, ez a t betû.
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REDUKÁLÓDÁSOK (1.)
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REDUKÁLÓDÁSOK (2.)

A mondatok szavaik összetétele következtében felbomlanak a hangsorok miatt.
A mondatok szavaik összeételee következtében felbomlanak a hangsorok miatt.
A mondatok szavaik összeételee követtébenkez felbomlanak a hangsorok miatt.
A mondatok szavaik összételeee követtébenkez felbomlanak a hangsorok miatt.
A mondatok szavakc ételeteleee követtébenkez felbomlanak a hangsorok miatt.
A mondatok szavakc tételeeleee követtébenkez felomlanakb a hangsorok miatt.
A mondatok szavakc ételeteleee követtébenkez felomlanakb a hangsorok miatt.
A mondatok savakcc tételeeleee követtébenkez elomlanakfb a hasorngok miatt.
A datokmon savakcc tételeeleee követtébenkez elomlanakfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee követtébenkez elomlanakfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee követtébenkez elomlanakfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee köttébenvekez elomlanakfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee köttébenvekez omlanakelfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee köébenttvekez omlanakelfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee ébenköttvekez omlanakelfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee énbeköttvekez olanmakelfb a hasorngok miatt.
A tokmonda savakcc tteleeeleee énbeköttvekez olanmakelfb a hasorngok miatt.
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REDUKÁLÓDÁSOK (2.)
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BOMLÁSI FOLYAMAT (2.)

Mondatomban egyes betûk eltûnése láncreakciószerûen megy végbe.
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Mondatomban egyes betûk eltûnése láncreakciószerûen megy végbe.
M

AZ UTOLSÓ SZÓ ELTÛNÉSE

A szót, amit leírtam, külsõ tényezõk hatására visszavontam.
A szót, amit leírtam, külsõ tényezõk hatására.
A szót, amit leírtam, külsõ tényezõk.
A szót, amit leírtam, külsõ.
A szót, amit leírtam.
A szót, amit.
A szót.
A.

.
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A ZS BETÛ ELINDÍT EGY FOLYAMATOT

aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüûvzzs
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüûvz
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüûv
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúüû
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuúü
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyuú
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszttyu
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprssztty
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprsszt
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprssz
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõprs
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõpr
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõp
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóöõ
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoóö
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyoó
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnnyo
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymnny
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllymn
aábccsddzdzseéfggyhiíjkllym
aábccsddzdzseéfggyhiíjklly
aábccsddzdzseéfggyhiíjkl
aábccsddzdzseéfggyhiíjk
aábccsddzdzseéfggyhiíj
aábccsddzdzseéfggyhií
aábccsddzdzseéfggyhi
aábccsddzdzseéfggyh
aábccsddzdzseéfggy
aábccsddzdzseéfg
aábccsddzdzseéf
aábccsddzdzseé
aábccsddzdzse
aábccsddzdzs
aábccsddz
aábccsd
aábccs
aábc
aáb
aá
a

MAJDNEM MINDEN196 NONFIGURATÍV 197

AZ UTOLSÓ BETÛ ELTÛNÉSE

Mondatomból eltûnik az utolsó betû.

Mondatombóleltûnikazutolsóbetû.
Mondatombóleltûnikazutolsóbet.
Mondatombóleltûnikazutolsóbe.
Mondatombóleltûnikazutolsób.
Mondatombóleltûnikazutolsó.
Mondatombóleltûnikazutols.
Mondatombóleltûnikazutol.
Mondatombóleltûnikazuto.
Mondatombóleltûnikazut.
Mondatombóleltûnikazu.
Mondatombóleltûnikaz.
Mondatombóleltûnika.
Mondatombóleltûnik.
Mondatombóleltûni.
Mondatombóleltûn.
Mondatombóleltû.
Mondatombólelt.
Mondatombólel.
Mondatombóle.
Mondatomból.
Mondatombó.
Mondatomb.
Mondatom.
Mondato.
Mondat.
Monda.
Mond.
Mon.
Mo.
M.
.

.
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Minimal-poetry



„A”-soRozAT 1.
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